PRODUKTCODE Siehe Tabelle oben

PRODUCT CODE See table above

E GEBRAUCHSANWEISUNG

h finden

gifirden Handrcden, Ve deLeisung i e X

elten nur

P Esg Symbole,
dem Produk asauchau i
o

di

d,bedeutet dies, dass der
Handschuh m(hl fir die Verwendung ausgelegtist, frdie der

Anforderungen der Vemrﬂmmg (EU2016/425).

est gilt.

GROSSEN UND PASSFORM Siehe Tabelle oben

Tragen Sie nur Produkte n einer geeigneten GroBe. Produkte,
die entweder zu locker oder zu eng sind, schranken die

Bitte di vor der
Produkts genau duld\lesen
Dieses Produkt um das Risik {l

mechanischen Gefahr zu minimieren und zu xhulzen Denken Sie
jedoch immer daran, dass kein PSA-Element vollstandigen Schutz
bieten kann und dass bei der Durchfiihrung einer risikobezogenen
Aktivitat stets Vorsicht geboten ist.

ein und bieten keinen optimalen Schutz. Die
GroBe dieses Produktsist auf dem Handschuh markiert. Siehe
Tabelle oben fiir den GroBenlauf

LAGERUNG UND TRANSPORT Lagern Sie das Produkt

bei Nichtgebrauch an einem gut beliifteten Ort, entfernt von

LEISTUNG UND EINSC
EN388:2016- LEVEL ERREICHT Siehe Tabelle oben

EN388 A Abriebfestigheit
2016 B Schnitfestigheit

LEVELBEREICH
4

C Reissfetigkeit 04
D Durchstichfestigkeit 04
E Schnittwiderstand AF
F Schlagfestigkeit X

EN511:2006 - LEVEL ERREICHT Siehe Tabelle oben
SCHUTZ GEGEN KALTE:
ENST1 LEVELBEREICH

extremen Wenn das Produkt nass ist, lassen Sie es
vor dem Einlagern vollstandig trocknen.

INSPEKTION VOR UND NACH DEM GEBRAUCH: Uberprifen
Sie immer die Handschuhe vor dem Gebrauch. Wenn das
Produkt beschdigt wird, bietet es keinen optimalen Schutz und
muss entsorgt und ersetzt werden.Benutzen Sie niemals ein
beschadigtes Produkt. Im Zweifel kontaktieren Sie den Hersteller.
REINIGUNG: Die Leistungsstufen gelten fiir Produkte in einem
neuen Zustand und konnen nicht garantiert werden, wenn das
Produkt gereinigt wird.

Daher wird empfohlen, diese Produkte nicht zu waschen oder
chemisch 7u reinigen.

KENNZEICHNUNG: DAS PRODUKT IST WIE FOLGT
GEKENNZEICHNET

. Das CE Kennzeichen

1. Der

2006 A Widerstand gegen Konvektionskilte Level  0-4
B Wid

IIl. Der Produktcode IV. Die GroBe
.Das Piktogramm mit den entsprechenden Normen und

d 04
@ € Wasserdurchlsigkeit Level 01

BEACHTEN SIE: Fiir die E\gens(haﬁen Al Ewlrd d\ETeslprohe
aus dem landsch

LEISTUNG UND EINSCHRENKUNGEN DER VERWENDUNG
Einige Handschuhe konnen Inhaltsstoffe enthalten, von denen
bekannt st, dass sie eine mégliche Ursache von Allergien bei

Handschuhe sollten nicht in Kumak( mit Elneruﬁenen Flamme
kommen . Se verhindern keine Quetschungen Produkte die eine
1 oder hher bei der Reissfestigkeit errreichen sind nicht fiir den
Einsatz mit laufenden Maschinen geeignet Der Aufpralischutz

Personen sind, die eine reizende und / oder
allergische Kontaktreaktion entwickeln konnen. Wenn allergische
Reaktionen auftreten sollten, konsultieren Sie sofort einen Arzt.

Download der Konformitatserklarung unter
www.portwest.com/declarations

m USER INSTRUCTIONS

Refe

lhe

only
bothheproduc andhe usermfarmﬂlmn (i uﬁpll(able

(H/ 2016/425).

(AREFULW READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USING

Thls pmdun is deslgned tominimize the risk of/ provide protection
against general mechanical rsk. However, always remember that
no item of PPE can provide full protection and care must always be
‘taken while carrying out a risk - related activity.

PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE

EN388:2016- LEVEL ACHIEVED See table above

LEVEL RANGE
EN388 A Abrasion Resistance 04

2016 B Blade Cut Resistance 05
€ Tear Resistance 04
© Runcurhestnce 04
E Straight Blade Cut Resistance AF
F Impact Resistance X
EN511:2006 - LEVEL ACHIEVED See table above
PROTECTION AGAINST COLD
LEVEL RANGE
BN A ResistancetoConvective Cold Level
B Resistance to Contact Cold Level 04
€ Permeability toWater Level 01

(gy) crmici™ &

NOTE: For properties A-E the test sample s taken from the palm
area of the glove. The gloves/sleeves should not come in contact
with anaked flame . They will not prevent crushing injuries and
associated vibrations. Products which achieve a level 1 or higher

in tear resistance are not recommended for use near moving
machinery. Impact Protection applies to the back of the hand.
Where the performance is indicated with an X, instead of a
number, means the glove is not designed for the use covered by
the corresponding test.

FITTING AND SIZING See table above

Only wear products of a suitable size. Products which are either
to0loose or oo tight will restrict movement and wil not provide
the optimum level of protection. The size of these products is
‘marked on the glove.

STORAGE AND TRANSPORT When not in use, store the product
in a well ventilated area away from extremes of temperature. If
the productis wet, allow it to dry fully before placing into storage.
INSPECTION BEFORE AND AFTER USE: Always check the
gloves before use. If the product becomes damaged it will NOT
provide the optimum level of protection and must be discarded
and replaced.Never use a damaged product. Ifin doubt consult
the manufacturer.

CLEANING: The performance levels are for products ina new
condition and cannot be guaranteed if the product is laundered.
Hence it is recommended that these products should not be
‘washed or dry cleaned.

MARKING- THE PRODUCT IS MARKED WITH:

1. The CE Mark

ii. The Manufacturer/Authorised representative

. The product code iv. The size

V. The pictogram with the relevant standard number and
performance figures.

PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE-

Some gloves might contain ingredients which are known to be a
possible cause of allergies in sensitised persons, who may develop
irritant and/or allergic contact reaction. If allergic reactions should
occur, obtain medical advise immediately.

Download delaration of conformity
@ www.portwest.com/declarations

PRODUCT EN388:2016 EN511:2006 “ Size
CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED
alafclofele][n]e] I

A5 |1 131X X |1 x 8/M-11/24L
A751 |3 |5 |4|4]X 303X 9L -T1/XXL
M50 |4 |23 |1|X 1121 71S-11/XXL
M0 |3]1]201]x T2 7/5- 11/
A280 |1 (1|2[1]|X 202X 7/5-12/3KL
M43 |21 42|x X 11X 9/L-10/XL
A45 |3 |1]4(3|X 302X 9/L-10/XL
225 |4|2]4|2]|x 11 x 10.5/XL

EN388:2016

EN511:2006

EN420 2003 + A1:2009

PORTWEST

HAND

71USP

PROTECTION

MANUFACTURERS ADDRESS:

Portwest, Westport, Co Mayo, Ireland

NAME AND ADDRESS OF NOTIFIED BODY:
Satra Technology Europe Limited,

USERS INFORMATION

Bracetown Business Park, Clonee, D15Y 2NP, Republic of Ireland NO* 2777

CTC,

Parc Sc.T. Garn. - 4, rue Herm. Frenkel, 69367 Lyon Cedex 07, France NO*0075

SATRA Technology Centre Ltd,

Wyndham Way Telford Way,Kettering, Northamptonshire, NN16 85D, UK NO* 0321

ITS Testing Services (UK) Ltd

Centre Court Meridian Business Park Leicester Leicester LE19 TWD, UK NO* 0362

EN388:2016
EN511:2006
EN420 2003 + A1:2009

Cce

i

m INSTRUCTIONS D'UTILISATION

CODE DU PRODUIT Voir e tableau ci-dessus

[N INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

SYMBOL PRODUKTU Zobacztabele powyiej

E INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO | CODIGO DE PRODUCTO Verlatabla dearriba

. ISTRUZIONID'USO

CODICE PRODOTTO Vedila tabella sopra

Rep o [t du produit pour de ions détaillé macmnesenmouvemem Lapvote(uon(onue\es\mpa(ts
Seules les normes et les icdnes qui ' lamain. Lorsque la pe
apparaissent sur le produit et les informations utilisateurs ci-dessous mdlquee parun X, aulieu d'un chiffre, le gant nest pas congu pou
bles. Tous ces produits sont exigencesdu I parle test
réglement (UE 2016/425). MONTAGE ET TAILLES Voir le tableau ci-dessus

LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER
CEPRODUIT

Ce produit est congu pour minimiser e risque de / fournir une
protection contrelesrsques mécaniques généraux. ependant,
rappelez-vous toujours qu‘aucun EPI ne peut fournir une protection
complete et que des précautions doivent toujours étre prises lors de
Texécution d'une activit lide au rsque.

e portezquedes pracuts el approprée. Lesproduis
trop laches ou trop serrés limitent offrent
pasle niveau de protection optimal. La taille de ces pmdulls

Wszywka prodt e ty uderzeniem dotyczy (y|nej czescireki. Wskazanie parametru
‘norm, ktdrych wymagania ten produkt spefnia. i jako X zamias Ly oznacza, ze rekawica nie jes
kony ktd pujq ownaczesnie na wszywkach oraz wInstrukgji agrozeniem wtym zakresie.

U3 " duktu, Wszysthi i

2016/425.

E | ROZMIARY

) jami oo U
PRZED UZYCIEM TEGO PRODUKTU NALEZY DOKEADNIE
ZAPOZNACSIEZTA INSTUKCM

Ten produkt

vk

Nalezy jedynie uzy rozmiarze.

Produkty zbyt luine lub zbyt ciasne ograniczaja ruch i nie oferuja

optymalnego posomu ochrony. Rozmary tych produktw sa na
ozmiarw tabeli.

sobre

P e il Jicables

que aparecen /

aplicaa la parte posterior de lamano. Cuando una prestacion
esté sefialada con una X, en vez de un nimero, significa que

informazioni

per in prossimita di macchinai

d ustratiy

usuario. Todos estt e
(UE) 2016/425.
LEA CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR
ESTE PRODUCTO
te producto esta
p

disefiad

para minimizar

estmarquée sur le gant. Voir le tableau ci-dessus pour la
gamme de taille.

STOCKAGE ET TRANSPORT Lorsque vous ne |'utilisez

pas, rangez le produit dans un endroit bien ventilé, loin des
températures extrémes. Si le produit est mouillé,laissez-le sécher

EETLIMITES D
NIVEAU ATTEINT Voir i-de
NIVEAU DE GAMME
El"n’_l? A Résistance 3 abrasion 04
B Résistance 2 la coupure 05
C Résistanced la déchirure 04
D Résistance 2 la perforation 04
E Résistance coupure Lame drote AF

F Résistance aux chocs

EN511:2006 - NIVEAU ATTEINT Voir le tableau ci-dessus
PROTECTION CONTRE LE FROID:

e A Résitanceaufrod canvectifiveau 04
B Résistanceau froid de contact Niveau 04
€ permeéabile a feau Niveau 01

NIVEAU DE GAMME

avant de e ran

INSPECTION AVANT ET APR%S UTILISATION: Toujours
vérifier les gants avant utilisation. Si le produit est endommageé,
il ne fournira pas le niveau de protection optium et doit étre jeté
etremplacé.Nuilisez jamais un produit endommagé. En cas de
doute, consultez le fabricant.

NETTOYAGE: Les niveaux de performance sont pour des
produits dans un état neuf et ne peuvent pas étre garantis si

le produit est lavé.

Par conséquent, il est recommandé que ces produits ne doivent
pas étre lavés ou nettoyés a sec.

MARQUAGE- LE PRODUIT EST MARQUE AVEC:

1. La marque CE

i Le abricant / représentant autoisé
fi. Le code du produit iv. La taille

vl le

es chiffres d

performance correspondants.
EETLIMITES D'UTILISATION -

REMARQUE : Pour les propriétés A-E, Iéchantillon d'essai est
prélevé dans la zone de la paume du gant. Les gants / manchons
ne doivent pas entrer en contact avec une flamme nue. lls
écheront pas les blessure Les
produis qui ateignent unniveau 1 o plus de ésstanceala

Certains gants peuvent contenir des ingrédients qui sont connus

ne cause possible d'allergies chez les personnes
sensibilisées, qui peuvent développer une réaction de contact
irritante et / ou allergique. Si des réactions allériques devaient
survenir, consulter immédiatement un médecin.

Télécharger la dédaration de conformité @ www.
portwest. i

ésde

vyzyk\em urazy
Nelery ek sz panietac e 2aden 01 e pene

kres r
SK[ADOWANIEITRANSPORT Produkty nie uzy! P

by¢ sktadowane

ochrony i nalezy érod pracy
warunkach zagrozenia.
PARAMETRY 1 0GRANICZENIA UZYTKOWANIA

POZIOM OSIAGNIETY

2dala od ekstremalnych temperatur. Produkty zamoczone
powmny ms(ac dokladnie osuszone przed ztozeniem na miejsce
skladow:

an:u\n PREED 1 PO UZYCIU: Zawsze sprawdzaj rekawice

ZAKRES Poziomy  PrZed uzydem. produkt uszkodzony NIE oferuje odpowiedniego
EN388 A Odpomosc na przetarcie 0-4  poziomu ochrony. Nalezy go wymienic i zutylizowac.Nigdy nie
2016 B Odpomosc na przeciecie 05 uzywaj produktu uszkodzonego. W razie watpliwosciskontaktuj
€ Odpomosc na rozerwanie 0-4  siezProducentem.
D 0dpomoic na przekucie 04 CZYSZCZENIE: Wskazane poziomy ochrony zgodnie dotyczg
E 0dpomoc na przeciecie nozem prostym AF  produktéw nowych i nie moga zostac zagwarantowane dia
F Ochrona przed uderzeniem X-P produktow wypranych.
- OO W zwiazku z tym pranie lub czyszczenie tych produktdw nie
jest zalecane.
EN511:2006 - NIETY TEN PRODUKT POSIADA NASTEPUJACE
OCHRONA PRZED ZIMNEM: OZNAKOWANIE:
- ZAKRES PozIoMy . Znak CE
2006 A Ochrona przed zimnem konwekcyjnym Poziom 041 Producent / Autoryzowany Przedstaviciel

B Ochrona przed zimnem kontaktowym Poziom ~ 0-4
 Przenikalnosc wody Poziom 01

11 Symbol produktu 1V, Rozmiar
V. Piktogram zgodnosci z odpowiednia Norma oraz uzyskane
parametry.

&

UWAGA : Dla whasciwosci A-E probka testowa jest pobierana z
obszaru dioni rekawicy. Te rekawice / rekawy nie powinny wels¢
w bezposredni kontakt z plomieniem. . Te rekawice nie chronig
przed zmiazdzeniem i wibracja. Produkty posiadajace poziom

7 lub wigkszy ochrony przed rozerwaniem ie s3 zalecane do
uzytkowania w poblizu ruchomych czesci maszyn.  Ochrona przed

10GRANICZENIA UZYTKOWANIA:

Niektore vgkawwre mﬂgq awenacsubstandeznane |aka
podraznieri i

niektorych osah u(znlony(h W przypadku wystapienia ob]awow

takich reakgji nalezy zaprzestac uzywania produktu i natychmiast

skmzy;ta(z pomocy lekarskiej.

Deklaracje Zgodnosci mozna ciagna¢ z

www.portwest.com/declarations

Sin embargo, recuerde

siempre que ningin EPI puede proporcionar una proteccion total

y que se debe tener cuidado al desarrollar cualquier actividad

que tenga peligro.

PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE USO

EN388:2016-NIVEL ALCANZADO Ver la tabla dearriba

RANGO DE NIVELES
-4

EN388 A Resistenciaa la abresion o

2016 B Resistendaal corte por cuchill 05

€ Resistenciaal asgado 04

D Resistencia al pinchazo 04

g E Resistenciaal corte por cuchil recta AF
F Resistencia al impacto xP

EN511:2006 - NIVEL ALCANZADO Ver la tabla de arriba
PROTECCION CONTRA EL FRI0:
RANGO DE NIVELES

Do A Resistenda al o convectvo el 04
B Resistenciaa fiopor contacto Nivel 04
€ Permeabildad alagua Nivel 01

MDTA Pava las pvop\edades A-E, la probeta se (oma del areade la

diseguito. Tutti questi prodotti sono conformi ai requisiti del

).
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI USARE

peridurre al minimo rischi e garantire

el guante no estd disefiado para un porel ensayo

AJUSTEY TALLAJE Ver a tabia de arriba Regolamento (UE 2016/425)
ductos de una tall i ducte

queden demasladaholgadasndemas\adua}uslados vesmnglvan gUESTﬂ PRODOTTO

dmounienioy el nivel

Latalla de estos guantes esté marcada en el quante. Consultela
tabla de arriba para el rango de tallas.

ALMACENAJEY TRANSPORTE Cuando no lo utilice, almacene
el producto en una zona bien ventilada alejada de valores
extemosde emperaturaSielpoduct st mojad, prita

qualsiasi rischio meccanico.
sempve chenessun articolo DPIpud assiurare una totle rotezione

in movimento. La protezi applica al dorso
dellamano. Se la prestazione @ indicata con una X, anziché un
numero, significa che l guanto non & progettato per ['uso relativo
al test corrispondente.

VESTIBILITA' E TAGLIE Vedi la tabella sopra

Utilizzare solo prodotti i dimensioni adeguate. Prodotti che
sono troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e
non forniranno il livello di protezione ottimale. La taglia di questi

qualsas atiita che comport deiischi.
PRESTAZION! E LIMITAZIONI DI UTILIZZO
LIVELLO RAGGIUNTO Vedi

que se seque total

INSPE((IONES ANTES Y DURAN'IE SU USO Rev\se slempve
ites antes de usarlos. Si el pr

pmporcmnara el nivel 6ptimo de proteccion y debe ser desechada

y sustituido.No use nunca un producto dafiado. En caso de duda

consulte al fabricante.

LIMPIEZA: Los niveles de prestaciones del la norma son

para productos nuevos y no estan garantizados si el producto

hasido lavado.

Por lo tanto, se remm\enda que no se laven nilimpien en seco

estos product

MARCADO- EST[ PRODUCTO ESTA MARCADO CON:

i. Lamarca (B

ii. El fabricante / Representante autorizado

iii. El cdigo de producto iv. La talla

v. El pictograma con su nimero de norma correspondiente y los

datos de las prestaciones.

PRESTA(IONES Y LIMITA(IONES DE USO-

bl tes de al na

ficad

no deberan estar en
Fontacodreco onis s Noprtegrn contra dsos por
s productos

[ desarrollar de contacto de irritacion
y/aalevg\(as Si sedlevanreacunnesalevg\(as, consigan

que alcanzan un nivel 1 3 supenuv para laresistencia a\ rasgado,
no estén para ser usados en las

GAMMA DI LIVELLO
-4

EN388 A Resitenzaallabrasione o
2016 B Resistenzaal tagio 05
€ Resistenza allostrappo 04

D Resistenzaalla perforazione 04
E Resistenza a lama da taglio ditto AF
F Resitenza allimpatto X

prodotti & sul guanto.

STOCCAGGIO ETRASPORTO Quando non & in uso, conservare
il prodotto in una zona ben ventilata lontano da temperature
estreme. Seil prodotto & bagnato, lasciarlo asciugare
completamente prima di imetterlo in magazzino.

ISPEZIONE PRIMA E DOPO UTILIZZO: Controllare sempre

i quanti prima dell'uso. Se il prodotto risulta danneggiato NON
fomiail el di protezione adequalo e deve esserescaratoe

. In caso di

duhbl (unsunam il pmdumzve
PULIZIA: | livellidi prestazione sono per i prodotti nuovi e non
Possono essere qavamm seil pmdnno viene lavato.

I

EN511:2006 - LIVELLO RAGGIUNTO Vedi la tabella sopra
PROTEZIONE CONTRO IL FREDDO:
GAMMA DI LIVELLO

Doty A Resisenzaalfeddo comettivo el 04
B Resistenzaa freddo da conatto Livello 04
€ permeabilta allacqua Livello 01

Nore Pev\epmprleta A-Eil ampione viene prelevato dalla zona
nti/

Quindie non vengano lavati
0 puliti a secco.

MARCATURA - IL PRODOTTO E CONTRASSEGNATO DA:
1.1l marchio CE

1L I fabbricante/rappresentante autorizzato

ll. Il codice prodotto iv. La taglia

iv. | pittogrammi con i relativi numeri degli standard e gli indici
di performance.

PRESTAZIONI E LIMITAZIONI DI UTILIZZO -

Alcuni guanti possono contenere ingredienti noti per essere
una possibile causa di allergie in persone sensibil, che
possono sviluppare reazioni da contatto irritanti e / o allergie.
Se si dovessero verificare reazioni allergiche, contattare

. | quant

9

mégquinas con movimiento. - La proteccion contra impactos se

. Non
lesioni da schiacciamento e le vibrazioni assn(iate \ prodotti che
g Yivello o superote nresitenza al

Scarica la dichiarazione di conformita su
@www.portwest.com/dichiaraziol

m WHCTPYKLWUW AN1A NOJTb30BATENA | KOA U3AENUA & maGnuye sbiue

m HASZNALATI UTASITAS

TERMEKKOD Ldsd a fenti tdbldzatot

AN INSTRUCOES DE UTILIZAGAO

IO CODIGO DO PRODUTO Veja a tabela acima

URUN KODU Yukandakitabloya bakin.

A o o

"
U 3HaYKL, KOMOpble OMOBPAXaloMCA KaK Ha npodyKme, max u

d

akeszty htoldaln végzik._Amennyiben X let

helyett - a termék hasznalata nem

MEXaHU3MOB.  3aluTa ot aHei uacTi elel0 szadvanyokra vonat te oK ajanlatos a terméket mozg6 gépek kozelében haszndl
YyKa3aHa CnoMolLbIo X, a He uncna, 310 pribey Pty y 3 invok és ikonok itk
03Ha42eT, 4T0 NepuaTKa He np ans f ! litunk a
N alkalmazhatok. Ezen termékek megfelelnek az EU 2016/425 rendelet javasolt az adott koriiimények kozott

coomaemcmayiom mpeGosarus Pezavienma (EU 2016/425).
BHUMATENIbHO NPOYTHTE 3TH MHCTPYKLIUN NEPE
UCNONb30BAHUEM JAHHOTO NPOAYKTA

310 W3eNve NPEQHA3HAEHO ATA MUHMMI3ALLMM PHCKa /
oBeceyeH s 3aLIHTbI OT OBLIEF0 PHCKA MEXaHHYECKOF BOSAEHCTBMA,
0gHaKo HeoBXoAMO MOMHHT, 4To Hit 0AHO CH3 He MoxeT
oBecreuiTh MonHyI0 3aULWITY, W NpH 3TOM BCera HeoBXoAUMO
IHHIMATS Mepbi MPEAOCTOPOXHOCTH DK BbINOTHEHMH CBA3AHHOI
CPHCKOM ZeATNbHOCTH

110/150P It PASMEPbI & matnuue sbie
M(nnnb;yﬂre W3R TOTSKO MOZXOAALLETO asMepa. CIHLIKOM

Techbie
JBKEHAE W He OGECTENaT OTTHMATS Wbl YpoBeHs L4, Paep
OTHEUEH Ha fepuarke. Ch. pAZ pasMEpOS B TaBLe BblLe.
XPRHEHME U TPAHCOPTUPOBAHME Echu nepuaricn

xopowo

oMeweH, W3Geras nepenagos Tewneparyp. Ecnn w3gene

TENEHD

AWANA30H CTENEHER
EN388 A Conporarene ncripanio 04

MOKpoe, gaiite emy T610 1PE XpaHeHHEN.

TIPOBEPKA NEPE/| MPUMEHEHWEM U NOCTIE HEFO: Bcerna

nposepﬂme nepaTkHn Nepes wenonssogaest. ECni w3gente
10BEX 1eH0, 0o HE obecTe onTiMan i yposet.

2016 B Ycroitumsocts k nopesam 05 3awm TI03TOMY MIEPYaTKM HAAO CHATb W ZaMENMTb Hmmrna
C Conpotuenetne paspsisy 04
D Conpotusnevie npoSwsaiio 04 oBpATHTECS K RpOHBORTENR,
E YCT0/iuMBOCTb K NOPE3aM NPAMBIM HOXOM A-F - OYNCTKA: cTeneni XapakTepHCTHK 0603HaueHbI AR M3AeNHil B
F Conporusneie yaapy X-P HOBOM COCTOHI, U He FapAHTUPYIOTCA NOCTE CTUPKH NPOAYKT.
Tl03T0My He PEKOMEHAYETCA MbiTb U CyLIWTb 3T H3fenHA.
MAPKUPOBKA- U3QENNE MAPKUPYETCA:
EN511:200¢ TENEHD . 3uak CE
3ALLKTA OT XONIOAA: ii. (Ipo3BOAMTENb / yMONHOMOUEHHIH NPeACTaBHTeNb.
ENST1 [IMAMA30H CTEMEHEH . Kon nsaenus iv. Paswep
2006 A Ycroiumsocro k xonogy Crenexb 0-4 COOTBETCTBYIOLUUM HOMEPOM CTaHAAPTa U
B YCToii4uB0CTS K KOHTaKTHOMY X0nozy Crenens 04 ;‘;’g’:;’(ﬂ;m;ﬁm‘;i};ﬁ:‘;‘m F—
@ C MposHuaemocts Bobi Crenens 01 TOMESOBAHH-
MOTYT CoepaTh KoTopble

TIPUMEYAHME: [lns ceoiicrs A-E Tecrossii o6paseu Seperca

113 061aCTH NI NpuaTK. ITepuarki/ pykasa He JOMKHbI
KOHTKTHPOBAT C OTKPBITbIM aMeHeM . OHit He NPENATCTEYIOT
TPBIaN B Pe3yNTaTE APOGTHUS i CBA3HHBIM MM BUGPALNAM.
38718, KOTObie AOCTHTIOT CTenek 11 BbiL

ABTANTCA BOSMONHO pUUUHOT ANNEPTUAY AL C NOBBILIEHHOT

Kivetelményeinek.
KEREM OLVASSA EL FIGYELMESEN A HASZNALATI UTASITAST A
TERMEK HASZNALATANAK MEGKEZDESE ELOTT.
Atermék minimalizilja a mechanikal kockézatokat / védelmet
biztosit mechanikai kockazatok elen. Az egyéni védGeszkGzok nem
biztositanakteljeskird védelmet, mindig kel kell a kockézatokat,
TELJESITMENY ES FELHASZNALASI KORLATOZASOK:

ELERT SZINT

SZINTTARTOMANY
EN388 A Kopsillsig 04

2016 B Penge vagassal szembeni ellendlés 05
C Szakitdssa szembeni ellendllés 04
D Szirdssal szembeni ellendlés 04
E Egyenes penge vigissal szembeniellendllis  A-F

F Utesélléssg X

EN511:2006 - ELERT SZINT Ldsd a fenti tdbldzatot
HIDEG ELLENI VEDELEM:
SZINTTARTOMANY

B A Konvekiy hideggel szembeni llelés 04
B Kontakt hdeggel szembeni ellendlis 04
C Vizhatlansig 01

ALKALMAZAS ES MERETEZES: Ldsd a fenti tdbldzatot
Mindig megfelels méreti véddkesztyiit haszndljon. Ha a
védakesztyi til icsi esetleg til nagy, az akadalyozza a megfelelé
mozgésban és nem fogja a megfeleld védelmi szintet biztositani.
Ezen termékek méretezése a keszty(in van feltiintetve. Lasd a
fenti tablazatot a mérettartoményhoz.
TAROLAS ES SZAllI'lAS. Haszna\a‘ol\ klvu\ (avol]a jol szellzd,
extrém homé 1t

préximo a maquinas mévels.  Protecgio de impacto aplca-se ao

sobre a: omente a: dorso damao. Quando o desempenho € indicado com um X, em

qu ecem no abaixo vez de um numero, significa que a luva nao foi projectada para o
plicaveis. requisitos do uso coberto pel

Regulamento (UE 2016/425). EC Veic belc

L[IA ATENTAMENTE ESTAS ANTES DE USAR

B pmdum it projectado para minimizar 01isco de plote(gau
contra risco; ntanto, lemb
quenenhumartigo e EPl pode fonecer protecgiottal logo
deve sempre ser tomado cuidado ao realizar uma actividade
relacionada ao sco.

hagyja megszdradni tarolés E\nn

ELLENORZES HASZNALAT ELOTT £S UTAN: Haszndlat elétt

mindig ellendrizze a keszty(it. Amennyiben a termék megseériil,

nem tudja a megfeleld védelmet biztositani, azonnal dobja el

és cserélje jra.Soha ne hasznaljon sérilt termeket. Ha kétségei

vannak, konzultljon a gyrtoval.

TISZTITAS: A teljesitménysinteka kesztyd ) dlapotdban

érvényesek és mosds utan nem garantalhatok.

Atermékek mosdsa és vegytisztitasa nem javasolt.

JELOLESEK- A TERMEKEN AZ ALABBI JELOLESEK

TALALHATOAK:

1. CE jelélés

11 Gyérto / Hivatalos képuisel

. Termékkod IV. Méret

V. Piktogram a vonatkozd szabvanyszammal és

teljesitményszintekkel.

T[U[SITMENV ES FELHASZNALASI KORU\TBZASOK -
Kesztyiik olyan dsszetevket elyek

YBCTBUTENbHOCTLI, Y KOTOPIX MOTYT pa3BHTHCA u/
WY peaKLHA Ka annepreH. ECTH Hauanach MeprHYeCkan peaKLu,
'HeMe/NeHHo 06paTHTeCh K Bpayy.

PA3PBIBY, He PEKOMEHAYETCH MCONb30BATS BOSH ABAKYLINXCA

@ www.portwest.com/declarations

m OAHTIEZ XPHIHE

0 KQAIKOX NPOIONTOE Aeire rov mapandv mivaxa

éta mpoi ic mAnpopopiec
o)(mm peTa wruzm)(n Tpdtura. loyiouv uévo ta mpdtuna kai 1
[ n/\npawop!x(

Xeptov. Otav n andSoon unoSeikvietar e éva X, avtiyia évav
apiBy6, onaiver o1 To yava Bev elvai oxeblaoévo yia T xpron
Tiou KahgMTETal and T avtiotoyn 60Kl|m

AzAE
Kesztyti tenyértriletérdl szimmazk. A kesztyik és alkarvédok nem
nyilt langgal . Nem al ak meg a sériiléseket

valthatnak ki az
Amennyiben allergids tineteket észlel, azonnal forduljon
orvoshoz.

s a hozzdjuk tartozé rezgéseket. Ha a kesztyii szakitassal szembeni
tulajdonsiga 1-es vagy magasabb teljesitményszintdi nem

il letoltése:
com/declarations

DEUSO

Use apenas produtos de um tamanho adequado. Os produtos
P g o anho adequado. 0 prod

KULLANIM TALIMATLARI

I bil

Yal i

standartarve srmge/el gecerlii. Tim bu drinler ‘fanetme//k "8
2016/425) sartlarina uygundur.

BU ORUN( KULLANMADAN GNCE BU TALIMATLARI DIKKATLE
OKUYUNUZ

Bu irin genel mekanik iske karst koruma rskini en aza indirgemek
ign tasarlanmist. Bununla brlkte, hicbir KKDIin tam koruma

20 fornecario o melkor niveld 200
ho desses produtos estd marcado na luva Veja a tabela

admaptz ot doinealy
3 em

e tiske bagi bi faalyet yiritirken daima
dikkatl olmasi gerektigini unutmayin.

uso, armazene o pmdmu numa drea bem ventilada, longe de
temperaturas exnemas Se o produto estiver molhado, deixe seca

NIVEL ALCANCADO

NIVEL DE GAMA
EN388 A Resisténda a Abrasio 04
2016 B Resisténcia ao Corte por Lmina 05
€ Resisténdia ao Rasgo 04
D Resisténcia a Perfuragio 04
E Resisténcia ao Corte por Lamina Recta AF

F Resisténcia ao Impacto XP

EN511:2006 - NIVEL ALCANCADO Veja a tabela acima
PROTECCAO CONTRA 0 FRIO:

o NIVEL DE GAMA
2006 A Nivl Resisténciaao Frio Convectivo 04
B Nivel Resisténcia a0 Frio por Contacto
C Nivel Permeabilidade  dgua 01

NOTA : Para as propnedades A-£,aamostra de teste é venrada da
drea da palma da luva. A

INSPECCAO ANTES £ AOSaUSG, Verifiuesempre s as
antes deusar. danificado,

VEKULLANIM. SINIRUIMAMRI

de protecgdo deal e deve ser descartado e substituido.Nunca use
um produto damﬁ(ado Em caso de diivida consulte o fabricante.
LIMPEZA: de d ho sao para produtos n

ni0 podem ser garantidos se o produto for lavado.

Porisso, vemmenda se que estes produtos ndo sejam lavados
ou lavados a se

MARCACAO- 0 PRﬂDllTO ESTA MARCADO COM:

1. A Marcagao CE

ii. 0 Fabricante/Representante Autorizado

iii. 0 codigo do produto iv. 0 tamanho

v.0 pltloqvama com o ndmero da norma relevante e os ndmeros
de desel

DESEMPENHO E lIMITA(OES DEUSO-

SEVIYE BASARILI y

SEVIVE ARALIGI

EN388 A 04
2016 B Kesime Direnci 05
C Yirtima Direnci 04

) 04

E Dogrusal Kesilme Direnci AF

F Darbe Direndi XP

EN511:2006 - SEVIYE BASARILI Yukaridaki tabloya bakn.
SOGUGA KARSI KORUMA
SEVIVE ARALIGI

ENSIT A Tagnm Sojuga Kars Koruma Seviye 04
B Temas Soguguna Karst koruma Seviye 04
€ Su GegirgenligiSeviye 01

como uma possivel causa de alergias em
que podem desenvolver reagaes de contato iritantes efou
alérgicas. Se ocorrerem veagues alérgicas, obtenha imediatament:

ontacto com uma cha . Naoeitatdolesesdevstadoras
evibragoes associadas.Os rodutos que atingem um nivel 1 ou
superior em resistét g uso

Baixe a declaragdo de conformidade

@www.portwest.

NOT: A-E dzellier in test numunes, eldivenin avu blgesinden
. e ol gkl tenis exmenelr Vsck

irinler yakininda kullaniimasi gnerilmez.

Darbe Korumas, lin arkasina uygulanir. Performans, numara

yerine bir X le gasterildiginde, eldiven lgiltestin kapsadig

kullanimicin tasarlanmamis demekir.

URUN BEDENLERI Yukaridaki tabloya bakin.

Sadece uygun ebattaki rinleri takin. Cok gevsek veya gok dar

olan irinler hareketinizi sinirlar ve optimum seviyede koruma

saglamaz. Bu iiiinlerin boyutu eldiven izerinde isaretlenmistir.

Boyut araligs icin yukaridaki tabloya bakin.

TASIMAVE I)EPOI.AMA Kullaniimadigi zaman, umnu asin
uzakta iyi bir

Uriin slak ise, depolamaya baslamadan dnce tamamen

kurumasini bekdeyin.

KULLANIMDAN ONCE VE SONRA KONTROL: Kullanmadan

ence dalma e\dwenlen kontrol edin. Uriin hasar goriirse, epnum

gl e atilmali ve degi

hasarli bir irin kullanmaym. Sipheniz varsa reticiye dam§|n.

TEMIZLEME: teki performans seviyeleri kullanimarnis iiinler

icindir ve irin yikanirsa garanti edilemez.

Bu nedenle, bu iiriinlerin ykanmamali veya kuru temizlenmemes

dnerilmektedit )

ISARETLEME: URUNLER ASAGIDAKI GIBI

ISARETLENMISTIR

1.CE Isareti

I1. Uretici/Yetkili temsilci

MII. Uriin Kodu IV. Beden

V. Performans seviyeleri ve standart numaras1 ve piktogram.

PERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI -

Bazi eldivenlerde, tahris edici ve / veya alerjik temas reaksiyonu

gelistirebilecek muhtemel bir alerji nedeni oldugu bilinen

‘maddeler bulunabilir. Allrjik reaksiyonlar ortaya gikarsa derhal

tibbi yardim alin,

Uygunluk bildirimini

agirlik atinda ezilmy

yiiksek @
saglamazlar Yirtimaya karsi direng seviyesi 1 veyadaha yilksek olan

POKYNY PRO UZIVATELE

KOD PRODUKTU Viz. prehled

m POKYNY PRE POUZIVATELA

KOD PRODUKTU Pozri tabulku vyssie

DE PRODUCTCODE Zie de tabel hierboven

produktu.

se stroji. O(hrana proti navazum se vztahuje na zadni Cést

iy aikony,
vjrobku, tak Iskjch ich nige. Vechny tyto vy

nnmrﬂm( o, KIIVGWWW (EE 2016/425).

MPOZOXH AIABAZTE NPOZEKTIKA AYTEX TIZ OAHTIEE MPIN TH
XPHEH TOY MAPONTOZ MPOIONTOX

KAIMETEQOX Aeite

Xonayonoie yovo rpaibvia karihhnlou piy'zsuuc Tanpoibvto
Tiov €ivau eite moAb xahapd i mohy ogixtd Ba mepiopioowy TV
Kivnon kat Sév Ba napéxouv To ékTioto eninedo mpootaoiac. To

Tompoidy auto éyet oyebiaorei yia {10 KivBuvo
TIpGKAONG / TpogTasiag amo yevikd pyavikd Kivbuvo. Q0t600, va
B\mmm mAVIOre 6T Kavéva atotyeio MAT Sev umopei va napéyer

ounpénemaviava Kt
n §|£{aymw1 5pa0TPIGTIIAG OYETIK e Tov KivBuvo.

EMIAOZEIZ KAI TIEPIOPIZMOI XPHEHE

ENINEAO ENINEAOY

EN388 A Avioyi omvipipi 04
2016 B Avtiotaon koic enibac 05
€ Avtiotaon oxiparoc 04
D Avtiotaon didrpnon 04
E Euia avriotaon komi¢ enibag amo AF

F Avtiotaon aviikturon

EN511:2006 - ENINEAO N0Y EXEI ENITEYXOEI Aeite Tov

éyeBog auTav TV Tpoid e yavr. Aite Tov
Tapandve mivaKa yia £6poc eyeBv.

ANOOHKEYEH KAI METAGOPA Orav Sev ypnatgiomoteitai,
QUAGETE To mpoid o Kahd aepICSpEvo o HakpId and aKpalec
Bepiokpaoiec. Edv To mpoiv eivat Bpeylévo, agriote to va
oteyvioe TNPW pIY ToMoBET{OETe o ipoid

(U 2016/425).

PECLIVE PRECTETE TYTO POKYNY PRED POUZITIM TOHOTO
VYROBKU

Tento vjrobek je konstruovn tak, aby minimalizoval riziko variku /
ochrany proti cbecnému mechanickému riziku. Vidy viak pamatujte

na to, e z4dnd polozka 00P nemiize poskytnout pinou ochranu a
Vidy e tieba vénovat pozomost éinnostispojené s izken.

VYKON A OMEZENI PRI POUZITI

ENIGEQPHEH NPIN KAI META TH XPHIH Ehivxﬂznnvm
ayévnia mpw and T xprion. Edu To mpoiv kataotpagei, AEN

a Mapéxe To enineBo npootaolag Tov oMTo0 Kal Mpéelva
anoppigBei kat va avrikataotabei. Noté unv ypnotponoleite
pBappévo npoiov. Ze mepimmwon apgiBoliac oupBouheutite
TOV KATAOKEVAOTY).
KAGAPIEMOE: Ta enineba andBoong oto agopoi mpoibvta o
véa kaTdotaon Kat e eiva eyyunpéva edv to mpoioy muBel,
()¢ £K TOUTOU, CUVIOTATAN Ta TPOidvTa aUTd va v Mévovat i va
xaBapiCovial oteyva.
IHMANZH- T0 POION OEPEI THN ENAEIZH:

napandve mivaxka 1.To orjpa CE
ENs11 [ e
2006 A Aniataon ¢ puypd o 0-4 il OKWBIKiC mpoiovTo iv. To péyeBoc
0 v e Tov oyETIKD 6 kit
01 OToieia anddoonc.

oo iontns

THMEIQEH : Tia T §16treg A-E, 1o Seiypa Sokii¢ AapBavetar
and Ty meployf} T goivikewy Tou yavriod. Tayavria/ pavikia Sev
Tpémetva épyovial o€ enagi e yopvi) phoya . Aey Ba epmodioowy
oG TPAUHATIONOUS Kal TIC OKETIKE Sovioet, Mlpgiévta ou
€mTuyyavouv avrox o oyioio enimedo 11 vynhotepn dev
UVIOTVTaI ia XpON KOVTd 0€ KoY

ENIAOZEIX KAI MEPIOPIZMOI XPHEHE -

Opiojiéva ydvIia EVBEYETaNVa TEPIEXOLY OUOTATIKA WWOTA G
mBavéc arrieg aM\epyla o¢ evaloBTonoinuéva droja, Ta omoia
evBéxetaLva rpokakégow epeBioi )/ at aMepyiki) aviiBpat
enagric. Edv mpéne va epgavioTodv aMhepyikéc avidpdoei,
{ntote 1atpik oupBouln apéowg.

Afyn sihwonc ouppdppwong

TIpOOTaGia QTS T TPG0KPOUOM EQPOETal OTO Midw EpOG ToU

DOSAZENA UROVEN Viz. prehled

F Odolnost viici nérazu

UROVOVA RADA
EN388 A Odolnost proti odéru 04
2016 B Odolnost proti profezu 05
€ Odolnost proti protrzent 04
D Odolnost proti propichnut 04
E Odolnost proti primému fezu AF

EN511:2006 - DOSAZENA UROVEN Viz. prehled
OCHRANA PROTI CHLADU:

ENSTT UROVOVA RADA
2006 A Odolnost poti konvekinimu chladu trovein 04

B Odolnost proti kontaktnimu chladu droveri 04

C Pronikini vody trove 01

POZNAMKA: U viastnosti A-E se kusebni vzorek odebere z
oblasti dlané rukavic. Rukavice / ukivniky by se nemly dosta do
Kontaktu s otevfenjm plamenem . Nezabrani zranéni souvisejicis

mky Pokud je Xmisto ¢isla, znamend
to, ze mkavue nejsou urceny pro pouii, na které se vztahuje
odpovidajici zkouska.

VELIKOSTI Viz. prehled

Pouzivejte pouze vyrobky vhodné velikosti. Vyrobky, které

Jsou pfilis volné nebo pril tésné, omezuji pohyb a nebudou
poskytovat optimalni rovei ochrany. Velikost téchto vyrobki je
Vyznacena na rukavici Viz velikost tabulky vyie.

SKLADOVANI A DOPRAVA

Pokud produkt nepouzivite, ukladejte produkt do dobie
vétraného prostoru mimo extrémni teplotu. Pokud je vyrobek
vihky, nechte ho pred ulozenim zcela uschnout.

KONTROLA PRED A PO POUZITI:

Pied pouitim vidy Zkontrolujte ukavice. Pokud se virobek
poskod, NENI poskytnuta optimélni droveri ochrany a musi byt
vyfazen a vyménén.Nikdy nepouZivejte poskozeny vyrobek. V
prz:ade ruchybnos‘l se obratte na vyrobce.

Urovné vykonnost setkai vjrobk v noverm stavua nelzeje
zaruit, pokud je vyrobek vyprany.

Proto se doporucue, aby tyto vjrobky nebyly pran i iténé.
OZNKENr VYROBEK JE OZNACEN:

I. Znatka CE

jrobce / autorizovany zéstupce

i, K6d produktu

iv. Velikost

v.Piktogram s pislusnyim standardnim éislem a ddai o vykon.
VYKON A OMEZENI PRI POUZITI -

Nékteré rukavice mohou obsahovat pfisady, o k(ery(h je znamo,
zemahou it picinoualerifuosob, u klery(h miize dojitk
alergické

Tekce,okamtE whledeeéarskou pomac.

Stahnout

vibracemi. Vijrobky, které dosahuji odolnosti trovné
1 nebo vyssi, se nedoporuéui pouivat v blizkosti pohybujicich

@www, pnrtwest.(oln/declaratlons

pmdukru Pouzivajii saiba s’mndardya /)mny ktoré sa zobrazujii

‘na oboch vyjrobkoch a na uivatelskych ddajoch niSie. Vsetky tieto
vyrobky spliiaji poziadavky nariadenia (EU 2016/425).

POZORNE PR[(ITAJTE TIETO POKYNY PRED POUZITIM TOHTO
PRODUI

Tenmpmduk! je navthnuty tak, aby minimalizovalrizko vzniku
 ochrany protivieobecnému mechanickému iz
pamtate, ze ziadna polozka 0P nemze poskytnii
ochranu a vidy sa musi venovat pozomost pri vykonavani cinnosti
sivisiacej s rizikom.

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA

UROVER DOSIAHNUTA Poritabulku vy
UROVEN RADY
EN388 A Odolnost proti oderu 0-4
2016 B Odolnost protirezu cepele 05
€ Odohostprotirozhnutu 04
 Odohost ptiprepichnuti 04
£ Odolnost proti priamemu rezu cepele AF
F Odoinost prtinirazy P
ENS11:2006 - UROVER DOSIAHNUTA Pozritabulu vysiie
(OCHRANA PRED CHLADOM:
UROVEN RADY
e A Odolostvodikonvekcnému i 0-
B Odolnost voci kontaktnému chladu 04
€ Priepustnostvody 01

POZNAMKA : Pre vlastnosti A-£ sa skiSobnd vzorka odoberd
zoblasti dlani rukavic. Rukavice / rukavy by nemali prist do
kontaktu s otvorenym plamenom Nehrama Zzraneniam stvisiacim
vibraciam. Vjrobky, ¢ proti roztrhnutiu

pohyblivych strojov. Ochrana proti nrazu sa vztahuje na
vrchni Gast’ mky Ak je vykon oznaceny znakom X, namiesto
isla znamend, 7e rukavice nie i uréené na pouitie, na ktoré sa
vatahuje prislusna skiska.

NOSENIE A VELKOST Pozri tabulku vyssie

Pouzivajte iba vyrobky vhodnej velkosti. Vyrobky, ktoré st

prilis volné alebo prilis tesné, obmedzujii pohyb a neposkytujii
optimlnu iroven ochrany. Vellost tichto vitoblov je yznacend
ma rukavic. Prehlad velkosti néjdete v tabulke vyise
SKLADOVANIE A PREPRAVA Ak sa nepouziva, sk\adu]le
vyrobok v dobre vetranom priestore eplot. Ak

m GEBRUIKSERSINSTRUCTIE

Zie het label in het product voor

bewegend Bescherming tegen schokken

product als ikersi
van toepassing. Al deze producten voldoen aan de vereisten van de
richtlijn (EU 2016/425)
LEES TIE
HET PRODUCT GAAT GEBRUIKEN.
Dit product s ontworpen om fisicos e minimaliseren / bescherming
te bieden tegen algemene mechanische risicas. Echter, houdt alfjd
in de gaten, dat geen enkel PBM artikel volledige bescherming
kan bieden en voorzichtigheid geboden is bj het uitvoeren van

je vyrobok vihky, nechajte ho pred ulozenim dplne vysus\l

INSPEKCIA PRED A PO POUZIVANi: Vidy skontrolujte

rukavice pred poutitim. Ak sa vyrobok poskodi, NEPOSKYTUJE

optimalnu rovefi ochrany, musisa zlkvidovat a vymenit Nikdy

nepouZivajte poskodeny vyrobok. Ak méte pochybnosti, obrétte

sana vyrobcu.

CISTENIE: Urovne vykonnosti sa tykaji vjrobkov v novom stave

anemozno ch zarucit v pripade prania

Pretosa ndpum(a aby tieto vyrobky neboli umjvané ani

chemicky cisten

OZNACENIE - WROBOKJE OZNACENY:

. Znatka CE

ii. Vyrobca / splnomocneny zéstupca

iil. Kod produktu iv. Velkost

v. Piktogram s prislusnym standardngm islom a ddajmi o
vykonnosti.

WKON A OBMEDZENIA POUZITIA -

Niektoré rukavice mdzu obsahovat zlozky, o ktorjch je zndme,

e mozu byt pricinou alergi u senzibilizovanjch osdb, u

ktorych sa moze vyviniit drazdivé a / alebo alergicka kontaktna

reakcia. Ak by sa vyskytli alergické reakcie, okamite vyhladajte

Jekarsku pomoc.

Stiahnite si vyhlasenie o zhode y

na drovni 1 alebo vy3Sej, s neodporacaj pouzivat v blizkosti

PRESTATIES EN GEBRIIII{SBEPERI{INGEN
Niveau Bereikt Zie

9
isvan de rug van de hand. Als d¢

een X wordt aangegeven, in plaats van een nummer, betekent
dit dat de handschoen niet ontworpen is voor gebruik bij de
corresponderende test

MAATVOERING EN MATEN Zie de tabel hierboven

Draag alleen handschoenen in de juiste maat. Producten die te
strak of te los zitten zullen de bewegingsvrijheid verminderen en
daardoor niet het optimale beschermingsniveau bieden. De maat
van deze producten staat aangegeven op de handschoen. Zie de
tabel hierboven voor de maatrange.

OPSLAG EN TRANSPORT Indien het product niet gebruikt
wordt, bewaar deze dan in een goed ventilerende ruimte buiten
extreme temperaturen. Mocht het product nat zijn, droog

deze dan eerst volledig voordat deze in de opslagruimte
weggeborgen wordt.

INSPECTIE VOOR EN NA GEBRUIK: Controleer voor gebruik
altijd de handschoenen. Indien het product beschadigd raakt,

7al deze NIET meer het optimale niveau bescherming bieden en
moet het product weggegooid en vervangen worden.Gebruik
nooit een beschadigd product. Neem bij twijfel contact op

met de producent.
1d

an

NIVEAU RANGE
EN388  » \iteerstand 04
2016 g Snijweerstand 05

€ Scheurweerstand 04

D Prikweerstand 04
E Rechte bladen Snijweerstand AF
F_Impact Weerstand xP

EN511:2006 - Niveau Bereikt Zie

BESCHERMING TEGEN KOUDE:

ENs11 NIVEAU RANGE

2006 A Weerstand tegen stralingskoude niveau 04
B Weerstand tegen contactkoude niveau 0-4
 Waterdoorlatendheid niveau 01

R

OPMERKING: Voor eigenschappen A-E wordt het testmonster
uit het handpalmgebied van de handschoen genomen. De
handschoenen/mouwen dienen niet direct in contact met de vlam
tekomen. . Ze voorkomen geen verwondingen en bijbehorende
trillingen. Het wordt aanbevolen om producten met een
prestatieniveau van 1 of hoger niet te gebruiken bij

voor nieuwe prodi {enenkan et worden indien
een product is gewassen. Het wordt daarom aanbevolen deze
producten niet wassen of chemisch te laten reinigen.
MARKERING -DIT PRODUCT IS GEMARKEERD MET:
i Het CE Merk
ii. De producent / Geauthoriseerd vertegenwoordiger
iii. De productcode iv. De maat
v. Het pictorgram met de relevante normeringsnummers en
prestatieniveaus.
PRESTATIES EN GEBRUIKERSBEPERKINGEN -
Een aantal handschoenen kunnen ingrediénten bevatten waarval
bekend is dat deze mogelijk

llergi unnen k gevoelige pe
Mochten zich allergische reacties
voordoen, win dan direct medisch advies in.
Download de conformiteitsverklaring
@www.portwest.com/dedarations




SIFRA PROIZVODA Pogledajte tabelu iznad

m UPUTE ZA KORISNIKE

KOD PROIZVODA Pogledajte tablicu iznad

m BRUGERVEJLEDNING

PRODUKT KODE Se tabel ovenfor

E KORISNICKO UPUTSTVO

standardima.

suu
skladu sa zahtevima legulanve (EU. 2076/425)

PAZLIIVO PROCITAITE OVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE
PROIZVODA

Ovaj proizvod je dizajniran da smaniizik od/ obezbedi zaitu od
opstih mehanickih rizika. Ipak imajte na umu da nijedna LZ0 ne

moze da obezbedi potpunu zasttu  dase uvek mora voditiracuna
priliom obavjanja riziénih aktivnosti

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPOTREBE
NIVO jt

OPSEG NIVOA

EN388 A Otporostna abraziju 04

2016 B Otporost na prosecanje 05
C Otpornost na cepanje 04
D Otpornost na probijanje 04

E Otpornost na posecanje ravnim secivom
F Otpornost na udar

pokretnih masina. Zastita od ud: dr

Gde su performanse oznacene sa X umesto sa bmjem, 2nadi da

rukavice nisu dizajnirane za

upotrebu pokrivenu odgovarajucim testom.

PRISTAJANJE | VELICINE Pogledajte tabelu iznad

Nosite samo proizvode odgovarajuce velicine. Proizvodi koji su ili

labaviili pretesni mogu ograniciti

polete  nece pruiti optimalan nivo zatie. Velicina ovih

proizvoda je naznacena na rukavicama. Pogledajte tabelu iznad

7a taspon velicina.

SKLADISTENJE I TRANSPORT Kad se ne koristi, proizvod

skladistiti u dobro provetrenoj prostoriji dalje od izvora

ekstremnih

temperatura. Ukoliko je proizvod mokar pustiti ga da se potpuno

osusi pre skladistenja.

PREGLED PRE | POSLE UPOTREBE: Pre upotrebe uvek

proverite rukavice. Ukoliko je proizvod ostecen NECE pruziti

optimalnu zastitu mora bm odbaen il zamenjen.Nikada ne
koliko ste u

proizvodata.
ODRZAVANJE: Nivoi performansi e odnose na nove proizvode

EN511:2006 - DOSTIGNUT NIVO Pogledajte tabelu iznad
ZASTITA OD HLADNOCE:

nisu i ukoliko je

Stoga se preporucuje da se ovi proizvodi ne peru i ne iste
hemijski.

(OZNACAVANJE-PROIZVOD JE OZNACEN SA:

EN511 i i OPSEG NIVOA | (Eoznakum »
2006 A Otpomost 04
B Otpormost na kontaktnu ladnocu Nivo 04 il ?"'0'" proizvoda iv. Vel‘flnvm
€ Propustijivost vode Nivo 01 V-Piktogramom sa relevantim brojem standarda i brojevima koji
oznacavaju performanse.
10GRANICENJA UPOTREBE -

NAPOMENA: Za osobine A-E, uzorak se uzima sa podrucja dlana
rukavice. Rukavice/narukavlja ne bi trebalo da dodu u kontakt sa
otvorenim plamenom. . One nece spreciti povrede od nagneéenja
i povezane sa vibracijama. Proizvodi kojiimaju nivo 1l vii na
otpornost na cepanje nisu preporuceni za upotrebu u blizini

Neki proizvodi mogu sadrzati komponente za koje se zna da mogi
bit uzronid alergija kod osetljivih

0soba, kod kojih usled kontakta moze doci o iritacije i/ili
alergoloske reakcije. Ukoliko dode do alergoloske reakcije, odmah
potraziti savet lekara.

Preuzmite deklaraciju o usaglasenosti na
www.portwest.com/declarations

p o

pmrzvada Primjenjivesusamo norme oznake ku/e senalazena

proizvodi sukladni zahtjevima Regulative (EU 2016/425).
PAiUIVO PROfI'lAJTE OVE UPUTE PRUE KORISTENJA OVOG
0va“e prmzvod dizajniran kako bi umanjio rizik / osigurao zastitu
od opdeg mehanickog rizika. Medutim, uvijek imajte na umu da

nijedna 0Z0 ne moze pruZiti potpunu zastitu te uvijek treba obratiti
pozornost prilikom obavljanja rizicnih aktivnosti.

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPORABE

1l vecu otporost na kidanje nisu preporuceni za upotrebu
Kod plcetnihstojev. ZzSita od udaracaseodnosi na

maskmev \mpan Protection gaelder p bagsiden af hénden.

ljerede oplysning:
standarder. 0g ikoner, der P Pl 0g
der. Alle di overholder

nadlanicu ruke. Ako je izvedba oznacena s X, 3
znaci da rukavica nije namijenjena za uporabu pokrivenu
odgovarajucim testom.

UDOBNOST I VELICINE Pogledajte tablicu iznad

Nosite samo odgovarajucu velicinu proizvoda. Proizvodi koji
suprekomotni i preuski ogranicit ce pokrete i nece osigurati
optimalnu razinu zastite. Velicina ovih proizvoda oznacena je na
rukavicama. Pogledajte tablicu iznad za raspon velicina.
SKLADISTENJE | TRANSPORT Kada nije u uporabi, pohranite

gel
kravene i forordning (EU 2016/425).
LAS GRUNDIG INSTRUKTIONEN FOR DU ANVENDER DETTE
PRODUKT

Dette produkt er designet til at minimere risikoen for / yde
beskyttelse mod generel mekanisk rsiko. Husk dog, at ingen PPE-

genstande kan yde fuld beskyttelse, og der skal ltid vise omsorg
for nér der udfores enrisikoakivitet.

YDEEVNE 0G BEGRANSNINGER VED BRUG

proizvod u dobro prozracenom prostoru zasticenom od \VEAU OPNAET temperaturer. His produktet ervadt, lad det trre hel,fordet PRODUCT EN388:2016 EN511:2006 Size
. o ekstremnih temperatura. Ako je i vlazan, ostavite ga da se e 129¢s  opbevaring CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED
POSTIGNUTA RAZINA 8 prije skladistenja. 2 Sidsyik ""’“‘“"Mg “" INSPEKTION FgR 0G EFTER BRUG: Tjek altid handskerne
OPSEGRAZINA PREGLED PRIJE | NAKON UPORABE: Prile uporabe uijek ENsE8 A e e &4 inden brug, uis podukte blver beskdige, i det IKE n ‘ B ‘ I ‘ bl E ‘ E ‘ B ‘
EN388 A Otpomostna abraziju 04 provieravajte rukavice. Ako se proizvod osteti, NECE pruiti W16 remodstnd 0.4 Give optiumniveauetfor beskyttele og skal kasseres og
2016 B Otpomost narezanje citicom 05 optimalnu razinu zastte i mora se odbacit i zamijenitiNikada D Punctire Recitance 0.4 udskiftes Brug aldrig et beskadiget produkt. Hvs du er tvil,
€ Otpornost na kidanje -4 nemojte koristiti osteceni proizvod. Ako ste u nedoumici, obratite E Straight Blade Cut Modstand A kontakt producenten. M85 |11 (31X X | 1] x 8/M-11/2XL
D Otporost na probianje 04 seproizvodatu. F ImpactResistance xp  RENGORING: Ydeevnen gelder for produkteri en ny tistand og
E Otpornostna AF Razine proizvode u kan ikke garanteres, hvis varen vaskes. A751 33| x oL - T1/XKL
F Otpornost na udarce xp navomslamulnewljedeakosepmlzvadopere Derfor detat disse produkter ikke vaskes eller rengores. 3544 X
—  Stogasepreporucadase oviproizvodine peru  ne iste kemijski. EN511:200 T PRODUKTET ER MARKERET MED:
EN511:2006 - POSTIGNUTA RAZINA oglncn:nmz-Pnolzvonuozuncmsnz BESKYTTELSE MOD KULDE: I.(FE-hmievke(/ M50 |4 2(3|1|X 121 7/5-1/XXL
i icu iz 3 1. CE oznaka ii. Fabrikant / autoriseret repraesentant
Pogledajttablcuiznad ZASTTA D HLADNOCS: II. Proizvodat / ovlasteni predstavnik ENST1 ctand NIVEAU OMRADE I\I Produkt kode iv. Storrelsen M60 |3 121X 1121 7/S-11/XXL
NS OPSEG RAZINA  IIl. Kod proizvoda IV. Velicina 2006 lodstant Koldniveau med det rel 0g
2006 A Otpormostna kovektivnu hladnocu 04 V.Piktogram s relevantnim brojem standarda i brojevima koji B Modstand mod kontakt Koldniveau 04 pvaestalmnsﬁguvev 1280 ) 2] x 715123
B Otpormost na kontaktnu hadnocu 04 Oznacavaju performanse, C Permeabiltet il vandniveau 01 PRASENTATION 0G BEGRENSNINGER TIL BRUG - Tprj2p1]x
€ Otpomosta propustnevode o1 PERFORMANSE | OGRANICENJA UPORABE - _ Noglehandskerkanindeholde ingredienser, dervidesatvere en
Neke rukavice mogu sadrzavat sastojke za koje se zna da su i rsag il allrghos sensibilseredepersoner der kan e M3 |21 ]4]2]x X [ 1] X 9/L-10/XL
—————— mogudiuzrokalergija kod osjetiih osoba, koji mogu izazvati . y 1 ellerallergisk Huisallergisk
nadratenu i alergijsku reakaj kontaktom,. Ak se pojave BEMARK: forgenskaber b tages estproven fla handsens . eaktoner forekommer, skl man st opsoge gehiep. nas |3 1043y 3 2] x L0
NAPOMENA: 7a vojstva A- spiti uzorek je preuzet iz podrugia - aleiske reakcije,hitno zaraite medicinsku pomot. abenild . De forhindrer kke atforvolde skader og tilharende
dlana rukavice. Rukavice/ukavine smiju doi u izravan kontakt - ’ vibrationer. Produkter,der opndr et niveau 1 eller hojere Download overensstemmelseserklzering A225 1] x 10.5/4L
s otvorenim plamenom . Nece spriecit povrede od nagneéenja  Preuzmite izjavu o sukladnostina rivestyrke, anbefales ke ti Jsei nzrheden af bevagende @ WWW.portuest 4]2]4]2]X -

ili povrede povezane sa vibracijama. Proizvodi koji imaju razinu

angivet med X, betyder det i stedet for et
nummer athandsken \kke erberegnet il brug, der er daekket af
den tilsvarende test.
PASFORM 0G STORRELSE Se tabel ovenfor
Brug kun produkter af passende storrelse. Produkter, der enten er
for lose eller for stramme, begreenser bevaegelsen og giver ikke

I iveau. Storrelsen af disse pi er
markeret pa handsken. Se tabel ovenfor for starrelsesinterval.
OPBEVARING 0G TRANSPORT Nar produktet ikke eri brug,
opbevares produktet et godt ventileret omrade vazk fra ekstreme

www.portwest.com/dedlarations

% HAND

PROTECTION

71USP

USERS INFORMATION

(R NAUDOT0JO INSTRUKCLJOS

PRODUKTO KODAS Zr. Lentele auksciau

m INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

CODUL PRODUSULUI Consultati tabelul

m NAVODILA ZA UPORABO

KODA IZDELKA Glej tabelo spodaj.

E ANVANDARINSTRUKTIONER

PRODUKTKODEN Se tabell ovan

Produk éje rasite S déveti salia judanciy jrengimy. Poveikio i de
standartus. Galioja a 5, apsauga taik i Kai nas 7ymétas ne Sunt aplicabile d
produkto i naudotojo i £V skaiciumi, 0 aide X, ta riskia pirti kamos dévéti pagal par atat pe produs at siin
2016/425 normatyvo reikalavimus. iinkama testy, I d al in
conformitate cu cerintele Regulamentului ( EU 2016/425)

PRIES NAUDODAMI $) PRODUKTA ATIDZIAI PERSKAITYKITE
SIAS INSTRUKCUAS

Sis produktas skirtas sumazinti arba apsaugoti nuo mechaninio
pazeidimo izikos. Taciau visada atminkite, kad jokia AAP pilnai

nesuteikia Sk todel visad: k

Kai atliekate su rizika susijusius darbus.

NASUMAS IR NAUDOJIMOS! APRIBO]IMAI
PASIEKTAS LYGIS Zr. ci

ATITIKIMAS IR DYDZIAI Z. Lentele auksciau
Devekite tik tinkamo dydzio produktus. Per laisvi ar per anksti
produktai riboja judesius ir nesuteikia npuma\ws apsaugos. Siy

CITITI CU ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE
UTILIZAREA PRODUSULUI

produkty dydis yra pazymetas ant pirtinés. Tnk
lentele yra aukiciau.
LAIKYMAS IR TRANSPORTAVINAS

Acest podus este P
impotriva riscului mecanic general.Totui refineti ca iciun elemem
de PPE nu poate oeri o protectie adioneze

i licé in partea din spate a mainii. in
cazul in care performanta este indicats cu un X, inloc de un
numér, inseamn ca manusa nu este conceputd pentru utilizarea
care face obiectul testului corespunzitor

AJUSTARE SI MARIMI Consultati tabelul

Purtati numai produse de dimensiuni adecvate. Produsele care
sunt prea slabe sau prea stranse vor restrictiona miscarea si nu vo
asigura niveluloptim de protectie Dimensiunile acestor produse
sunt marcate pe manusi. Consulta tabelul de dimensiuni.

Ketiizdelk

delk
ahtevam

ikone, ki y

Talivigo, ljivi 2 uporabo v bizii premikajocih
sestrojev. Zascita pred udarc veljaza zadji del roke.” Ce

invpodatki j. Vsitiizdelki
UIEdbe(EUZﬂM/Hf)

PRED UPORABO IZDELKA, S| DOBRO PREBERITE TA NAVODILA

Ta zdelek je zasnovan tako, da zmanjga tveganje za / zaito pred

splosnimi mehanskimi tveganji. Vendar e dobro vedet a noben

element osebne eme.

ll)as(\le, zato j elveha pn izvajanju dejavnosti, povezane s tveganjem,
iti

Kai nenaudojami, ji
vneme atokiau nuo ekstremaliy |emperamn4 Jei produktas yra
$lapias, pries padédami | saugojimo vieta, leskite jam idiifi.
PATIKRINIMAS PRIES IR PO NAUDOJIMO : Pries
naududanuesn visada panknnkwe pirstines. Jei pmduk‘as yva
pazeistas, ji ik Psaugos ir t

arba pakels!as nauju.Niekada nenaudokite pazeisto produkto. Jei
abejojate, susisiekite su gamintoju.

VALYMAS: Nasumo lygiai pagal standartg yra nustatyti
naujiems produktams ir negali bati garantuojami, jei produktas
yra isskalbtas.

LYGIY SKALE
EN388 A Atsparumas trnciai 04
2016 B Atsparumas jpjovimui 05
C Atsparumas plysimui 04
D Atsparumas pradiirimui 04
E Atsparumas tesiy aimeny jpjovimui AF
F Atsparumas poveikui XP
EN511:2006 - PASIEKTAS 1YGIS Zr. Lentele aukici
APSAUGA NUO SALCI0:
- LYGIY SKALE
2006 A Atsparumas konvekciniam Saliui Lygis 04
B Atsparumas kontaktiniam Salcui Lygis 04
€ Pralaidumas vandeniui Lygis o1

Rekon §i . irnevalyti.
ZYMEJIMAS- PRODUKTAS ZYMIMAS SEKANCIAI:

1. CE zyméjimas

ii. Gamintojas/|galiotas atstovas

iii. Produkto kodas iv. Dydis

v. Piktograma su atitinkamu standarto numeriu ir nasumo
Zenklu..

NASUMAS IR APRIBOJIMAI -

DEMESIO! Dél savybiy A-E bandomasis meginys paimtas
i irtinesdelno ploto. Pistinesrankoves neturituréti

Kakurispistines it sutny daly s sl
smenims. Gali
a\erglne Konaing reakcia.

Atsisiyskite atitikimo deklaracija ad

tiesioginio kontakto su ugnimi. .
suspaudziant ar el vibracijos. 1 ar aukstesnio nasumo produktus

www.portwest.com/declarations

intotdeauna in timpul ariscridicat.

PERFORMANTA S lIMITﬁRI DE UTILIZARE
EN388:2016- NIVELATINS Consultati tabelul

NIVEL GAMA
04

SITRANSPORT Cind lizat, depozitati
produsul intr-o zona bine ventilata si ferit de temperaturil
extreme. Dacé produsul este umed, isati-I sa se usuce complet
inainte de introducerea in depozit.
INSPECTIA INAINTE $I DUPA UTILIZARI
Venﬁ(aﬂ intotdeauna manuswle inainte de utilizare. Daca produsu

EN388 A Rezistentala abraziune este deteriorat ,acesta nu va oferi nivelul optim de protectie si
2016 B Rezistenta taieturii lamei 05 trebuweavuncal siinlocuit.A nu se folosi produse deteriorate.in
C Rezitenta la rupere 04 cazul unor dubiise consulta producatorul.
@ D Reristent asirapungere 04 CURATAI
E Rezistentala I AF Nivelele de performantd se referd la pr in conditiisi
F Rezistenta la impact %P nupotfi garantate daca produsul este spala‘
Prin urmare, 3 nu fie spalate
. sau curdtate.
EN511:2006 - NIVEL ATINS Consultati tabelul MARKING- PRODUSUL ESTE MARCAT ASTFEL:
PROTECTIA IMPOTRIVA FRIGULUI: 1. Marcajul CE
ENsT1 NIVELGAMA  II. Producatorul/Reprezentantul autorizat
2006 A Reistenta aradirea convectiva Nivel 0-4 Il Codul produsului
B Rezistenta la contactul cu figul Nivel o4 IV:Marimea
@ € Inpemeabitte tazpa e 0a LPgamacunumanl sl e
iar putea ite ca fiind o
posibila cauza de alevgu a penuane\e sensibile, care pot produce
NOTE: atile A-E, 1 d luatdin  reactii de contact iritante sau alergice. Daca apar reactii alergice,

zona palmelor manusii. Manu;ﬂe / manecile acestora nu trebuie
saintrein contact u oc deschis. Acetea u ot preen anle

(onsu\(au imediat medicul.

dedlaratia d itate d

1 asociate acestora atingo
vezistenta a rupere a nivelul 1sau mai mare nu sunt recomandate
pentru utiizarea in apropierea masinilor in miscare. - Protectia

www.portwest.com/declar

UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORABE
DOSEZENA STOPNJA Gleji

STOPNJA OBSEGA

EN388 A Odporost poti obrabi 04

2016 B Odpomost potiurezninam 05
€ Odpornostprot raztrganju 04
D Odporost proti rebadanju 04
E Odpornost proiurezninam ravnirezil AF
F Odporost potiudarcem XP

EN511:2006 - DOSEZENA STOPNJA Glej tabelo spodaj.

ZASCITA PROTI MRAZU:

Ens1t STOPNJA OBSEGA

2006 A Stopnja Odpomostina Konvekdjskimraz ~ 0-4
B Stopnja Odpornosti na Kontaktni mraz 04
€ Stopnja Prepustostivode 01

&

OPOMBA: Zalastnosti A-£ se poskusni vzorec vzame s poviine
dlani rokavice. Rokavice/rokavine smejo pritiv stk 2 direktnim
plamenom. . Ne it pred nevamimiudarcin s tem povezanimi

oznacenazX, nameslus{evl\ke pomeni, da
rokavica ni namenjena za uporabo, ki je zajeta v ustreznem
preizkusu.

PRILAGAJANJE IN VELIKOSTI Glej tabelo spodaj.

Nosite samo izdelke primerne velikosti. lzdelki, ki so preve¢
ohlapni ali pretesni, bodo omejevali gibanje in ne bodo
zagotavljali optimalne ravni zascite. Velikost izdelka je oznacena
na rokavic. Za primemno velikost gl tabelo zgoraj.
SKLADISCENJE IN PREVOZ Ko izdelek ne uporabljate, ga
shranjute na dobro prezracenem mestu, stran od ekstremnin
temperatur. (e jeizdelek moker, pustite, da se popolnoma
posusi, preden ga shranite.

PREGLED PRED IN PO UPORABI: Pred uporaho vedno
preverite rokavice. Ce se izdelek poskodue, NE zagotavlja
optimalne ravni zas(ite in ga je treba zavreci in zamenjati.Nikoli
ne uporabljajte poskodovanega izdelka. Ce ste v dvomu, se
posvetujte s proizvajalcem.

CISCENJE: Stopnje zmogljivosti so za nove izdelke in jih ni
mogoce zagotovti, e je izdelek opran.

Zatoje priporodljivo, da se teh izdelkov ne pere ali isti

v istilnici. N

OZNAKE- IZDELEK JE OZNACEN Z:

1. 0znako CE

I Proizvajalcem / pooblaséenim zastopnikom

ll. Kodo izdelka IV.Velikostjo

V. Piktogramo ustrezne s(ewlke s(andarda inuéinkovitosti.
UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORAI

Nekatere rokavice lahko vsebujejo seslavu\e zakatere

je znano, da lahko povaroijo alergijo pri preobéutljivih
osebah. Ce se pojavijo alergicne reakcije, nemudoma poiséite
zdravniiko pomot.

Prenesite izjavo o skladnosti
@ o

com/izjave

vibracijami. Izdelki, ki pt i na trganj

Pnj

tikett ir detaljerad i
standarder. Endast standarder och ikoner som visas pd bde
grder. ENdast standa ol A

dessa produkter uppyler kraven i frordning (EU 2016/425).

15 . Hcea i P,

i itheten av rliga maskiner. Impact Protection galler
baksidan ay handen. Om prestanda anges med en ¥, istllet
forett nummer, r handsken inte avsedd for anvandning som
omfattas av motsvarande test.

OCH STORLEKNING Se tabellovan

den hir produkten

Denna produktar utformad for att minimera risken for / skydda
mot generell mekanisk risk. Men kom alltd hdg att inget
PPE-material kan ge fullstandigt skydd, och alltd méste vird tas
vid iskbedomning.

PRESTANDA OCH BEGRANSNINGAR AV ANVANDNING
EN388:2016- Nivé uppnidd Se tabell ovan

Anvénd endast produkter av [mplig storlek. Produkter som &r
antingen for los elle for snava begransar rorelsen och ger inte
optimal skyddsniv. Storleken p3 dessa produkter ar markt pa
handsken. Se tabell ovan for storleksintervall.

LAGRING OCH TRANSPORT Nar produkten inte anvands,
forvara produkten i ett valventilerat omrade bort frén
Ex(rem(emperaluver Om produkten ar vat, Iat den torka helt
innan den [iggs i forvaring.

inte ska tttas

NIVE INSPEKTION FORE OCH EFTER ANVANDNING: Konrollra
EN3g8 A Slistyia 4 3litid handskama fore anvandning. Om produkten skadas
2016 B Blade CutResistance Kommer den INTE att ge optiumnivén och méste kasseras och
€ Riningstsistans bytas ut Anvind aldrig en skadad produkt. O du ar osdker,
D Punkteringsresistans B e,
£ R BadesCtesistance %5 RENGORING: Prestandanivaerna illr orprodukte et nytt
gskye skick och kanln(egamn\evasnm produkten ttas.
Dirfor
ENS11:2006 - Nivé uppnadd Se tabell ovan eller engoras.
SKYOD MOTKYLA: ARKNING - PRODUKTEN KR MARKT MED:
ENST1 ) o NIVA- i Tilverkaren / auktoriserad repesentant
2006 A Motstindskeat mot konvektiv koldniva 04 i, Produktkoden iv, Storleken
B Motstind mot kontakt Kall nivd 04 v.Piktogrammet med relevant standardnummer och
€ Permeabilet fovattennivi 01

AV
Visa handslarkan imnhll nrediensersom a Kinda foratt
vara en mjlig orsak il allrgier hos sensiilserade personer, sor

prestationsfigurer.
OCH

NOTERA : For egenskaper A-E tas testprovet fran h
handflat. Handskarna / armana far inte komma i kontakt med
en ppen flamma .. De kommer inte att forhindra forfoljande
skador och tillhdrande vibrationer. Produkter som uppnar niva
T eller hogre  ivmotstand rekommenderas nte for anvandning

kan utveckla h / eller allergisk kontaktreaktion. Om
allergiska reaktioner uppstar, kontakta genast lakare.

Ladda ner firsikran om dverensstimmelse
@www.portwest.com/declarations

m MANUALI | PERDORIMIT

KODI | PRODUKTIT Shih tabelen e mesiperme

E KASUTUSJUHEND

TOOTE KOOD Vaatatabelit.

m BRUKERINFORMASJON

PRODUKTKODEN Setabell over

m IHCTPYKLIIT AN KOPUCTYBAYA

KO BUPOBU Jue ma6nuyro suwe

Referojuni tiketes e produkti per informacion te detajuar mbi
standardet perkatese. Vlgjne vetem standardet dhe ikonat ge shiagen
ne produktin dhe informacionin e perdoruesit me poshte. Tegjtha keto
produkte jane ne perputhje me kerkesat e Rregullores (EU 2016/425).

Lexoni me Kujdes keto Udhezime Perpara Perdorimit te
Ketij Produkti

Ky produkt eshte projektuar per te minimizuar rrezikun / mbrojtje
nga rreziku pergjithshem mekanik. Megjithate, gjithmone mos
harroni se asnje artikull i PPE-se nuk mund te siguroje mbrojtje te
plote dhe kujdes duhet gjithmone te merret gjate kryerjes se nje
aktiviteti te lidhur me rezikun.

epapme it Kt performanc tegohet e e nevend
i

te nje numri, do te th
perdorim te mbrojtur nga rreziku psvkales

DHE MASAT i
Veshinl vetem produkte me nje madhesi te pershtatshme.
Produle t latjane shume e rshme ose shume te shirenguara
dote kufizoj lhe nuk o te sigurajne niveli
te mbrojtjes. Madhesia e ketyre produkteve eshte shenuar te
dorezat. Shih tabelen e mesiperme per rangun e madhesise
MAGAZINIMI DHE TRANSPORTIMI Kur nuk eshte ne
perdoim, ruan produkii ne e zone e ajosur mire lrg

‘A DHE LIMITIMET E
NIVELITARRITUR Shif

FUSHA E NIVELIT
-4

EN388 A Rezistanca ndaj Grryrjes 0

2016 B Rezistanca ndaj Prerjes me Thike 0-5 05
€ Rezistanca nda Grisjes 04
D Rezistanca ndaj Shpimit 04
E Rezistanca ndaj Prerjes me Thike Drjejtperdrejt ~ A-F
F Rezistenca Goditjeve XP

Kkt eshte i agur, lejo ge
te thahet plotesisht para se te vendoset ne depo.

INSPEKTIMI PARA DHE PAS PERDORIMIT: Gjithmoné
kontrolloni dorezat para pérdorimit. Nese produkti behet i
demtuar, NUK do te offoje nivelin e opcionit te mbrojtjes dhe
duhet te higet dhe te zevendesohet. Asnjehere mos perdorni nje:
produkt te demtuar, Nese dyshon, konsultohuni me prodhuesin.
PASTRIMI: Nivelet e performances jane per produktet ne

nje gjendje te re dhe nuk mund te garantohen nese produkti
pastrohet.
Prandaj

EN511:2006 - NIVELI | ARRITUR Shih tabelen e mesiperme

MBROJTJA KUNDER TE FTOHTIT:
EN5T1
2006

B Rezistenca ndaj te Ftohtit ne ne Kontakt Niveli ~ 0-4

C Pershkrushmeria e Ujit Niveli

SHENIM: Pér pronat A-E, mostra e provés merret nga zona e
palme e dorezés. Dorezat/Menget nuk duhet e jene ne kontakt

FUSHAE NIVELIT
A Rezistenca ndaj te Ftohtit Konviktive Niveli 0-4

qe keto produkte te mos jene te lare ose
(ethala te pastrohen.
SHENIMI- PRODUKTI ESHTE SHENUAR ME:
. Shenjai CE
i ondhuesl/perfaqesues\ i autorizuar
iii.. Kodi i produktit iv. Permasa
v. Piktogramin me numrin perkates te standardit dhe figurat
e performances.

A DHE KUFIZIMET E -
Disa doreza mund te permbajne perberes qe jane te njohur per te
qene nje shkak i mundshem i alergjive ne personat e sensibilizuar,
te cilet mund te zhvillojne reaksione irrituese dhe / ose alergjike
te kontaktit. N ereaglmela\enke duhet te ndodhin, merrni
menjehere keshill

jte me flaket. Ato nuk do
ngashtypja dhe vibracionet. Produktet ge arijne nje nivel 1 ose me

Shkarko dekl

telartene per perdorim

e
prane makines ne levizje. Mbrojtja e Ndikimit aplikohet né pjesén

@

tootesildit. Ainult ikoonid, mis on
hi tooted druse (i

2016/425) niuetele.

ENNE KAESOLEVA TOOTE KASUTAMIST LUGEGE HOOLIKALT
NEID JUHISEID

Selle toote eesmérk on minimeerida tildist mehhaanilist ohtu/
tagada kaitse iildise mehhaanilise riski eest.
KASUTUSVALDKOND JA PIIRANGUD

EN388:2016- SAAVUTATUD TASE Vaata tabelit.

TASEME ULATUS

EN388 A Kulumiskindlus 04
2016 B Liikekindlus 05
C Rebenemiskindlus 04

D Torkekindlus 04

E Otsene likekindlus AF

F Porutuskindlus XP

Protection kehtib kie tagakiiel. Kuitulemus on tahistatud X, st
etkinnas ei ole vastava Kaitsega kaetud.

ISTUVUS JASUURUS Vaata tabelit.

Kanda ainult sobiva suurusega toodet. Tooted, mis on liiga

laiad voi liiga pingul, piirates liikumist ei paku optimaalset
kaitset. Nende toodete suurus on mérgitud kinnastele. Vaata
suuruste tabelit.

lADUSTAMINE JATRANSPORT Kui seda toodet ei kasutata,
hoidke seda hasti ruumis, eemal
temperatuuridest. Kui toode on marg, siis laske sel taielikult
kuivada enne ladustamist

Se produktets etikttfor detalertinformasjon om tisvarende
standardr. arestardadeogone som viesbde i produket g
gjlder

keavene i forordning (EU 2016/425).

LES DISSE INSTRUKSENE NOYE FOR PRODUKTET TAS | BRUK
Detteprodukteterutformet for & minimereriskoen v i vern mot
generelemekaniserisko Detereve vkt & huske paa tt
PVU kan gi full beskyttelse og forsiktighet skal altd uto

ikke brukt naer masKineri  bevegelse. Impact Protection gjelder
pé baksiden av hénden.  Hvor ytelsen er angitt med en X
istedentor et tal, betyr ette at hansken ke er utformet for bruk
dekketav den tlsvarende testen.

TILPASNING 0G STORRELSER: Se tabell over

Bare bruk produktet i passende storrele. Produkter som e for
lose elle for stramme begrenser bevegelsene og gir kke det

Utforese v en Flkoeatrt Stel.
VTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER

KONTROLLIGE ENNE JA PARAST Enne
kasutamist kontrollige alati kindaid. Kui toode saab kahjustada,
siis ei oma ta optimaalset kaitset. See tuleb eemaldada kasutuses
ja asendada.Ara kunagi kasuta kahjustatud(rikutud) toodet.
Kahtluse korral konsulteeri tootjaga

Toimingute juhised ja
uutes tingimustes ei saa garanteerida pesu tulemust.

EN511:2006 - SAAVUTATUD TASE Vaata tabelit.

KAITSE KULMA EEST:
TASEME ULATUS
ENS A Komektinse kilmakatse Tse
B Kontaktse killma kaitse Tase 04
@ CVeekinduselaitseTse 01
PANE TAHELE: A-E amaduste aoks vetakse katseproov Kinnasest

peopesa alalt. Kindad/varrukad ei tohi kakkupuumda lahtise
\eeglga Need ei takista pt seotud

neid tooteid mitte pesta ega puhastada
keemiliselt

MARKEERING-TOODETE MARKEERIMINE:

i. CEmérgistus

ii.Tootja/Volitatud esindaja

iii. Toote kood iv. Suurus.

VP numbrija

niitajatega

SUUTLIKKUS JA PIIRANGUD KASUTAMISEL

Maned kindad vdivad sisaldada koostisaineid, mis on tundlikel
inimestel allergia vaimalikuks pohjuseks, kellel voib tekkida
rritav ja/voi alergiline reaktsioon. Kui tekivad allergilised
reakisioonid, porduge viivitamatult arsti poole.

. Tooted, mis on 101 korgem,

pole soovitatav kasutadsa likuvate masinate laheduses. Impact

@www.portwest.

NIVAOMRADE
-4

optimale torelsen til dette produktet er
angitt pa hansken. Starrelsen til dette produktet er angitt pa
hansken. Se tabellen ovenfor for storrelsesomréde.
OPPBEVARING 0G TRANSPORT: Nar de ikke er i bruk, skal
de lagres i et godt ventilert omrade uten ekstreme temperaturer.
Hvis produktet er vatt, la det torke helt for det lagres.
INSPEKSJON FOR 0G ETTER BRUK: Sjekk alltid hanskene
for bruk. His produktet er skadet, gir det IKKE det optimale
beskyttelsesnivéet og md kastes og byttes ut.Aldri bruk et skadet
produkt, Hvis du er  tvi, adfor deg med produsenten.
RENGJGRING: Vielsesnivaene er for produkter i ny tilstand og
Kkan ikke garanteres etter produktet er vasket.
Derfor anbefales det at disse produkter aldri vaskes eller renses.
DETTE

EN388 A Siiasiestyrke o

2016 B Kutmotstand 05
€ Rivemotstand 04
D Penetrasjonsmotstand 04
E Kuttmotstand fa ette knivblad AF
F Slagmotstand X

EN511:200

VERN MOT KULDE:

N5t NIVAOMRADE

2006 A Motstand mot overfortkulde Niv 04
B Motstand mot kontaktkulde Nivs 04
€ Vanntette egenskaper Nivé 01

MERK: For egenskapene A-E blir pmvepmven \aﬂfva handskens
ikontakt

ER MERKET M|
. CE-merket
ii. Produsenten / autorisert representant
iii. Produktkoden iv. Storrelsen
v. Piktogrammet med gieldene standardnummer og
ytelsesnivai tall
YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER —
Noen hansker kan inneholde ingredienser som er kjent som
en mlig sk il allergisenstvepesone som an uike

reaksjoner oppstir, oppsok lege umiddelbart.

Lastned

med apenild . De forhindrer ikke klemskadev og

www.portwest.

Produkter som er tildelt niva 1 eller mer befal

3HaYKy,

SANICT BRI 3ACTOCOBYETHCA A0 3AHbGI YACTHH YK,
L0 XapaKTEPHCTIKA BKa3aHa 33 AONOMOTO Y, a He ncna,

e 03Hauae, W0 p) P 1A BUKOHCTaHHS,

Peenavesmy (EU 2016/425).
YBAXHO NPOYUTAVTE Ll IHCTPYKLLIT NEPEA BUKOPUCTAHHAM
IPORYKTY

MIABIP 1 PO3MIPU Jus mabnuyro suuje
BUKOPHCTOByFiTe BAPOGM TinbKH BIANOBIAHOTO Po3Mipy. 3aHaaTo
BT 260 32KQATOTCH BAPOGA 6 OGexyear pyxive

!

saxncry sin

piBen 3axucry. Poavip
Ha pyKasuuui. [IuB. pAa po3mipis B Tabnuui Bule.
1T

naMATaTi, 0 Xogie 313 He woKe cr,inpi

U5 OMY 328X CTIA 6T 0BepeXHIMM DI BHKOHaHHI 08 332101 3
PHU3UKOM AIANbHOCTI..

YACBHKOPHCTAHHA
EN388:2016- 04IKYBAHHI PIBEHb Jue maGnuyio suue

IANA3OH CTYNEHIB
04

PAHCOPTYBAHHA Ko pykasuukh He
BIKOPHCTOBYIOTHCA, 36¢piraiiTe X B 06pe NpOBITpIOBaHOMY
TpUMiLeH, yHUKal0w nepenajiia Temnepatyp. Ao BHpio
MOKPHJL, HaifTe flomy BUCOXHYTU IOBHICTIO Nepeft 36epiraHHAM.
NEPEBIPKA MEPE/ BUKOPUCTAHHAM I NICAA HbOTO:
3aBXau NepeBipaiiTe PyKaBUUKK Nepe BUKOPUCTaHHAM. fIKo
i igenb

EN3B8 A Onipcipanin 3AXUCTY, ToMy PYKABHHKM Tpeba SHATH i 3ankT.Hikom
2016 B Giikicrs o nopiss 05 e BUKOPHCTOByiiTe NOWKOZK eIt BHPIG. Y pa3i CyMHiEiE
€ Onip pospey 04 35epHitbca 20 BUPOGHIKA )
D Onip npobusanA 04 QUUILIEHKA: CTynen xapakTepUCTHK N03HadeHi AnA BUpOGis
E CrifKicrb £0 nopisia npAMiAM Hoxem AF g {oBoMY CTaH, | He rapaHTYIOTHCA NiCA NPAKHA NOAYKTY.
F Onip yaapy P Towy He pexoMeRnyETHCA MATH | CywHTH L BHPOGH.
BUPIB A:
EN511:200¢ PIBEHD 1. 3nak CE
3AXHCT BIJ XONOY: i BApOGHK / yNOBHOBAX eI NpEACTaBHIK
ENsi1 [WIATIA3OH CTYREHIB il o1 B4po6 v. Poswip ‘
o6 A Giiicrs o Kowsexruwowyxonogy Cynivs  0-4 V- TKTOTPaMa 3 BIANOBIAHAM HOMEPOM CTangapTy
B Ciic do e XAPRKTEPHCTIKH | SMEIEHHA NI 4AC
@ C NMporukuicb Bogw Crynike 01 BUKOPUCTAHHS -

MPUMITKA: lna Bnactusocteit A-E gocnizxysana npoba s3ata
306naCTi NanbMH nepuaTki. PyKaBuuKil / pyKaga He NOBUHH
KGHTaKTYBGTH 3 BAPITA Nonyh{ . B0 e NEpeLKORKIT>
TPBV B pe3ybTaTi APOGTEHH | NOB A3aHInK 3 Hik BIpaLi
BupoGw, AKi focaraoTb CTynen 11 Bulie 414 0nopy po3pusy, He
PEKOMEHAYETbCA BHKOPHCTOBYBATH NOBAI3Y PYXOMIX MEXAHI3MiB.

MOXYTb MICTHTH iHTPeAIEHTH, AKi € MOXTUBOID
TpH4MHOI aneprily 06 3 NIZBILEHOI Yy TAUBICTIO, y

AKUX MOXKYTb PO3BUHYTUCA PO3APaTyBaHHA | / abo peakuia
Ha anepren. KILIO NOanacA aneprida peakLis, HeraiiHo
3BePHITBCA 10 NiKapA.

3aBaHTaXNTH AeKnapaLilo BANOBIAHOCTI
@www.portwest.com/declarations

E WHCTPYKLIWW 3A NOTPEBUTENA

KOJ HA TPOJYKTA Buxme ma6nuyama no-20p:

m VHCTPYKLIMW 3A YNOTPEBA HA KOPUCHUKOT

KO/ HA NPOU3BOAOT Moznedneme 20 20pwama mabena

pbkara, X, smecro wicno,
PbKaBULaTa He € NpefiHa3HaueHa 3a ynoTpeba, obxBanata o1
CBOTBETHOTO H3NITBH.

]

e

G73HHa Ha MaLLIH 3a ABIKeHbe. - 3aUTiTaTa

LIETOTAJA INSTRUKCUAS

PRODUKTA KODS Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

TUOTEKOOD! Vertaa taulukkoon ylld.

wBuCKsaHuAMa Ha Peeraenm (EU2016/425).
BHUMATENHO NPOYETETE TE3U UHCTPYKLIMM NPEAN AA
W3NON3BATE TO3U NPOAYKT

no-20pe
Hocere a0 npoayKTH ¢ noAXoAAw pasmep. MponyKTiTe, KouTo
a Tel K

To3H PORYKT ¢ paspaOTeH Taka, e A Befe
| oGHTypABaHE Ha A1LITa PelLy O6LL MeXaH e pHCK. Hesasico
0T TO, BHKATH OMHETe, 4e HATO e TpoyKT o7 C ke moke fa
OCHTYPH ToHa 3aWUNTa,  BAHATH TPAGBa A Ce NORaraT TpnKi TP
W3BbPLIBaHE Ha CBbP3aHA C PICKa feiiHOCT.

EN388:2016- HUBO HA U3PABOTKA Bume ma6nuuama no-20pe

EN388 HUBO HA OBXBAT
A Yeroiiungoct ka AGpasun 04
2016 i
B YcroiiunBoct Ha Cpaseae 05
€ YcroiidBoct Ha npoTpigaKe 04
D Yeroiiungoct Ha lpoixaae 04
E Ycroiineocr va Cpassare cllpago Ocrpue — A-F
F Ycroiiaugoct HaYaap xP

EN511:2006 - H/BO HA U3PABOTKA
Buxme ma6nuyamano-20pe 3AUTA OT CTYJL:

EN5T1 HYBO HA OBXBAT
2006 A YcroiiumBoct Ha KosexTHBeH Ty Higo: 0-4
B YcroiuuBoct Ha Kowraken Crya Hungo: 04
 Nponycknusocr a Boga Hieo: 01

DA

HAM f12 OCHTYpAT saupa.
Pa3MepeT Ha TesH NPOAYKTH € OTGAA3aH BHPKY pLKaBULaTa.
BIKTe Tabnuara no-rope 3a 06XBaTa Ha pasepHre.
(CbXPAHEHME M TPAHCOPTUPAHE Korato He u3non3sare,
CoXpAHABAIiTe MPOAYKT B A06PE MPOBETPHBH NOMELLIeHH Aaney
o Kpaithi TemnepaTypi. AKO IDORYKTET € BRaXeH, 0CTaBeTe fo
U3CHXHE HABAHO, NPeA A2 10 NOCTABHTE Ha CKAGA.
WHCNEKLWA NPEAN U CNEA YNOTPEBA: Bunarn
nposepABaiiTe pbKaguuTe Npenyt ynotpe6a. Ako NPoayKTHT

ce nopey, HE e GHrypH ONTUMATHO HiBO Ha 3alLTa 1
TpAGBa Aa Gbae u3xBbPAEH U 3ameneH.Hukora e usnonsaitTe
noBpezeH NPOAYKT. AKO UMaTe CbMHeHHA, KOHCynTUpaiiTe e
CpOU3BOAHTENA.

TIOYUCTBAHE: Husara Ha u3nbAKenHe ca 3a NponyKTH

B HOBO ChCTOAHNE it He MOTaT 12 Gb/1aT rapaHTUpaHu, ako
NIPORYKTST Ce w3npa.

(nepoBaTenHo ce NPenopbyBa Te3n NPOAYKTH Aa He e MUAT WAk
12 Ce NIOfaraT Ha XHMMYeCKo YHCTeHe.

MAPKUPOBKA- POAYKTBT E MAPKUPAH C:

1. MapkuposKata“CE”
Il /

npeacragten
11l Kog Ha npoaykTa IV. Paswepur
“bC CbOTBETHIA CTAHAAPTEH HOMEP 1 AAHHI

3ABENEXKA: 3a csoiictea A-E npobata 3a TecTBane ce B3ema
o7 067aCTTa Ha AaKTa Ha ANaHTa. PoKasuyTe / pKashTe

He TPA6Ba 12 BNN3AT B KOHTAKT C OTKPUT MNaMbK . Te HAMa

A NDEOTBPATAT HaPAHABAHUATa, CbP3AHUTE C BUGpaLLAM.
TpoAyKTH, KOMTO MOCTUFAT HIBO T WM NO-BUCOKa YCTORYMBOCT
Ha npOTpHBaH

32 €QEKTHBHOCTTa,
nol

neu -
HAKOW PKaBHUM MOTaT 72 CHTbPKaT ChCTaBKkA, 32 KOUTO

€ UU3BECTHO, Ye (2 Bb3MOXHA NPHYIH 32 NPTk Npu
WYBCTBITENHH 1WA, KOWTO MOFaT 4 Pa3BMAT AipasHewa i /
W aNepruHa KOHTAKTHa PeaKLA. AKO Bb3HUKHAT anepritihin
peakyu, He3abasHo ce xon(ymmpame CneKap.

Wsrernere

3a
ABIKELLY C& MAIMHW. - 3AULINTaTa OT yaap 3arop6aka

@ www.portwest.

3aHHOT Jen Ha pakara.  Kape npercragata
e wimo ce. X, Hamecro Gpoj, 3Haun
HaweHeTa 3a Tecr.

(EY 2016/425). M PASMUCNYBAE Moznedreme 20
BHuMaTenHo npounTajre ri 0BMe ynarcrea npes Aaro 2opHama mabena
KOPUCTUTE 0BOj NPOM3BOA. Camo HoceTe NPOU3BOAK CO CO0ABETH ronemuHa. MpoussoguTe
0B0j NPOM3BOA € AU3jHIPaH Ad oa/pa D ‘nabagu Wit NPEMHOrY TeCHit Ke 10 OrpaHuyar
o630 321UTHTa 07 ONILT MEXaHUYKH PH3HK. CenaK, Cexorau Wewa 1a oBes6enar. 3aumia,
ce cekaBam feKa HTy eHa TaBKa Ha OfT3 He Moxe 12 06e3enu oBHe npe

L/10CHa 3aLUTHTa W FIKa CKOTalll MOpa £ Ce Npe3emar npit
BPLEIbE Ha AKTVBHOCT N10BP3aHa (O PU3MK.
W3BPLUYBAIE H OTPAHHYYBAA HA YIIOTPEBA
[EN388:2016- YCOrNACEHO HUBO

TloTnegHere fo ropHara Taena 3a ONCErOT Ha fonemHa
CKMABUPAIE M TPAHCMOPT Kora He e 5o ynorpetia, uyeajre
0 MPOW3EOAOT B0 A0GPO NPOBETPEHa MPOCTOpija NORaeKy oA
eKCTDENHM TeMNEpaTypH. AKO NPOU3BOAOT € HaBNAXHeT, 0CTaBeTe

fac 3
WUHCNEKLWJA NPEQ W NOCEBHN YCNYTH: Cexoraw

owrerex, HEMA ga

margune. Pt stondarsunoncs ks e parm o0
uzprod lie
(£520 75/425/ prasibam.

nav ieteicami kustigu masinu tuvuma. - Impact
Protection attiecas uz roku aizmuguri. Ja veiktspéja ir noradita
arsimbolu X, nevis cipariem, cimds nav paredzéts lietosanai, uz ki
attiecas atiecigais tests

m KAYTTOOHJE
i Vain

i
tuotteeseen selkd kayttoohjeeseen merkityt luokitukset ovat voimassa.
Kaikki tuotteet tdyttavdt vaatimuksen (FU 2016/425.)

LUE OHJEET HUOLELLISESTI ENNEM KKVTTﬁI(

avotulelle . Tuote ei suojaa puristukselta tai tarinalta Mikali
suojataso on yli 1 ei tuote sovellu liikkuvien koneiden
laheisyyteen.  Iskunkestavyys koskee kiden takaa. Kun
tuotteessa on merkint X talloin tuotetta ei ole voitu testata

Rapigi izlasiet §
Sis produkts ir paredzets, lai samazinatu risku / nodroSinat
aizsardzibu pret visparéju mehanisku risku. Tomér vienmer aatceras,
ka neviena IAL vieniba nevar nodrosint pilnigu aizsardzibu, un
vienmer janem véra, vicot ar risku saisitu darbibu.

EKSPLUATACUA UN LIETOSANAS IEROBEZ0JUMI
EN388:2016- Sasniegtais limenis
Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

lietojat $o produk

LIMENU DIAPAZONS
EN388 -4
2016

A lzturiba pret noditumu
B Pretiegriezuma izturiba

nepeseien.
om

Iloznedneme 20 20pHama matena HHBO HHBO
EN388 A Omopocr Ha abpasua 04
2016 B OmopHoct Ha cewnnoro 05
C OTopHOCT Ha conuparbe 04
D Npobien ornop 04
E_OTIOPHOCT Ha OTNOPHOCT Ha ceunnoTo AF
F OTopHoCT Ha yaap X

EN511:2006 - YCOTNACEHO HY1BO

matena 3AWTHTA Of CTYA:

st HHBO HHBO

2006 A OMOpHOCT Ha KosexTuBen Ty Hio 04
B OTOPHOCT Ha KOHTaKT co Ty Higo 04
€ Nponycinisoct wa sona Hiso 01

() oo™ &

3ABENELLIKA: 3a ceojcreara A-E, npiviepoKor 3a TecTipatoe ce
36Ma 0 NOBPLINHATa Ha ATAHKATa Ha PaKaBULATa. PakagiLuTe
/ paKaBitTe He TpeGa 42 A0JAaT BO KOHTAKT CO FOMMOT TaMeH .

12 ce uncrar.

1. 3naKor CE
i, powsBopienoT/ oBracren mpercrasHing

UN IZMERI iet ieprieks sni
Valkat tikai piemérotu izméru. Produkti, kas ir parak valigi vai
parak stingri, ierobezos kustibu un nenodrosinas optimalu
aizsardzibas limen. So izstradajumu lielums ir noradits uz cimda.

Tuote suojaa riskita. T

Par lieluma diapazonu skatiet i tabulu.
UZGLABASANA UN TRANSPORTS Ja to neizmanto,
uzglabajiet produktu abi védinama vieta prom no temperatiras
galéjibam. Ja produkts ir mitrs, Jauj tam pilniba nozit pirms.
ievietosanas glabasana.

PARBAUDE PIRMS UN IZMANTOJAT UN PEC LIETOSANAS:
Pirms lietosanas vienmer vienmer parbaudiet cimus. ja produkts
ir bojats, tas nesniedz optimalu aizsardzibas fimeni, un tas

NIpoBepyBajTe 1 pakagiTe npef} ynoTpeGa. AKo NPOH3BOOT Crame € Sarauianupretestiba :: jaiznicina un janomaina.Nekad nelietojiet bojatu preci. Ja rodas
i -4 Saubas, konsultéjieties ar razotaju.
12 Ce OTOPM 1 3aMes HIKOTaL He KOPHCTETe OUITETeH NpOW3B0f, E Stiprums pretiegriezuma pretestibai AF - TIRISANA: ve\lldspe]asI\mem!xme(asulpmdukllem jauna
{J';K:;\Ew(r:: omer :;:::g;wg:}}r: “r: ;:}:l;mz::ﬁ»;r;m F Triedena izturiba xp slzvukll s near Garante,Ja produkts s mazgas
: Po— tus mazgat vai trit.
COCT0j6a H He Moe Aa ce FapaHTIPaaT ako NPOM3BOR0T & ENSU:zWﬁ-3§S"jeg&aIS|‘m€"lS MARKEJUMS - pnonums IR ATZIMETS AR:
) Skatiet ieprieks sniegto tabulu, 1. CE markgjums
22 He ce MijaT unn AIZSARDZIBA PRET AUKSTUMU: i.Raotajs / pilnvarotais parstavis
i iii. Produkta kods iv. lzmers
OBENEXYBAISE -IPOU3BOLOT E O3HAYEH CO: e bt g o 3 8 AT ks
6 radit
'(’ :E""bas P'IE‘:ﬂb"ﬂ‘kmkﬂ"ms &‘1’ LIETOSANAS 1EROBELOJUMI UN IEROBEZOJUMI-
ens caurlidiba limeni

ii. Kog Ha npow3goRoT iv.Fonemiara
. THKTOTPaOT Co peeBaHTHAOT CTagapAeH 6poj H 6pojki

3a u3senba.

W3BPLIYBAIE 1 OTPAHUYYBAIbA HA KOPHCTERE -

HeKon pakasu MOKe 2 COTpXGT COCTOJK 32 KOW Cé 3Hae Aeka ¢
MOXHa NPHAMHA 32 aNEPTHN Kaj AULTa KOH Ce CeH3HONTHSUpaHM,

PIEZIME  Par A-£ pasibm testa paraugs iek pemts no cimda
palmu zonas. Cimdi/ pedurkném neciikst nonakt saskaré ar

Dai cimdi var saturét sastavdalas, kuras,espéjams, var alergiju
malsn |u\|ga\ personai, kuram var attistities kairinosa un /

aina on kaytettava havkmtaa koska tuote yksin ei suojaa. KOKO JA SOVITUS
3 Vertaa taulukkoon ylld.
Ominaisuudet ja Rajoitukset: ) Kayta vain jimia. Liia pievi i
Saavutettu taso yid. lketts eika suojaa kunnolla. Koko on merkitty tuotteeseen.
Vertaa taulukkoon yl13.
N3 A Hankaus MALLISTONTASO -y RASTOINTI JA KULJETUS
016 B Vilo O3 Sillyetian huoneenlimmass almavass s, Kuvatava
C Repeytymmen 0-4  ennenvarastointia.
D Pisto 04 TARKASTUSENNENJAJI([KEEN KEVTON:
E Suoranteranviilto AF i tuote ei
F Pistokestavyys XP suejaa jaon hen havuenava Vioittunutta tuotetta ei saa kayttaa.
PUHDISTUS:
Luokitus koskee uutta tuotetta. Tuotetta i voi pests.
EN511:2006 - Saavutettu taso Vertaa taulukkoon ylld. Ei pesua eikd ja kuivapesua
SUOJAUS KYLMAK VASTAA TUOTEMERKINNAT:
MALLISTONTASQ i CEmerkintd
e A Heiastava yim taso 4 At
B Kontalikyimi taso g peedood
€ Vedenkesto taso 01y Kuvakkeessa luokitustunnus ja suoritustaso.
TOIMINTA JA RAJOITUKSET:
Jotkut tuotteet saattavat aiheuttaa alergisia reaktioita herkilla
henkilolla. Mikali oireta esiintyy ota yhteys terveydenhoitoon.
HUOM! F testattava ndy isin

Kasineet ja rannekkeet eivt saa altistua

reakdija. Ja rod
nekave]ones jasazinas ar arstu.

KOM MOXAT £ pasBHjar UpHTaHTHa u / KOHTaKTHa
peakuuja. AKo Tpe6a /ia Ce N0jaBaT anepruckit peaxiyuw, BefHaw

Tie HeMa f1a T Cpevar nospe KpowHuTe
BHGpau. MIpOH3BOLATE KOH NOCTTHYBaaT HiBO |

pajTe MeAULIMHCKa NoMolL.

80 0TnopHOCT penop a ynorpesa 8o

@ rtwest.

. Tie
Produkti, kas sasniedz 1 vai vairak hmenu pve(esnbu phsumlem,

adej i deklar
@www.portwest.com/declarations

www.portwest.com/declarations

PORTWEST



